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Proklama

MILL-A:ENT PRESIDENT

(L.S.) TA’ MALTA

(Iff.) GEORGE HYZLER

A;ent President

BILLI huwa pprovdut bl-artikolu 49 tal-Kostituzzjoni

ta’ Malta illi kull meta d-detentur tal-kariga ta’ President ikun

assenti minn Malta l-funzjonijiet mog[tija lilu bl-imsemmija

Kostituzzjoni g[andhom ji;u moqdija minn dik il-persuna li

l-Prim Ministru, wara konsultazzjoni mal-Kap ta’ l-

Oppo]izzjoni, jista’ ja[tar<

U BILLI l-President huwa assenti minn Malta<

U BILLI fis-6 ta’ Marzu, 2005, il-Prim Ministru [atarni

A;ent President g[al matul i]-]mien li fih il-President ikun

assenti minn Malta<

U BILLI jiena [adt u ffirmajt kif imiss il-;urament tal-

kariga kif preskritt bl-artikolu 50 ta’ l-imsemmija

Kostituzzjoni<

ISSA, G{ALHEKK, JIENA, GEORGE HYZLER,

K.O.M., TABIB, qieg[ed hawnhekk nav]a u nipproklama li

assumejt illum skond l-imsemmija Kostituzzjoni l-funzjonijiet

ta’ President ta’ Malta.

Mag[mula fil-Palazz, Valletta, illum‚ 6 ta’ Marzu,

2005.

B’Awtorità.

(Iff.) LAWRENCE GONZI

Prim Ministru

ANNO DOMINI 2005 NO. III

Proclamation

BY THE ACTING PRESIDENT

(L.S.) OF MALTA

(Sd.) GEORGE HYZLER

Acting President

WHEREAS it is provided by section 49 of the

Constitution of Malta that whenever the holder of the office

of President is absent from Malta the functions conferred upon

him by the said Constitution shall be performed by such person

as the Prime Minister, after consultation with the Leader of

the Opposition, may appoint<

AND WHEREAS the President is absent from Malta<

AND WHEREAS on the 6th day of March, 2005, the

Prime Minister appointed me Acting President for such time

as the President is absent from Malta<

AND WHEREAS I have duly taken and subscribed the

oath of office as prescribed by section 50 of the said

Constitution<

NOW, THEREFORE, I, GEORGE HYZLER, K.O.M.,

DOCTOR OF MEDICINE, do hereby notify and proclaim

that I have this day under the said Constitution assumed the

functions of President of Malta.

Made at the Palace, Valletta, this 6th day of March, 2005.

By Authority.

(Sd.) LAWRENCE GONZI

Prime Minister
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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

Nru. 224

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT

FIS-SUPPLIMENT

HUWA av]at g[all-informazzjoni ;enerali illi l-Att li ;ej

huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta>

ATT Nru. III ta’ l-2005 imsejja[ l-Att ta’ l-2005 li jemenda

l-Att dwar is-Sigurtà Soçjali.

It-8 ta’ Marzu, 2005

No. 224

PUBLICATION OF ACT

IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following

Act is published in the Supplement to this Gazette>

ACT  No. III of 2005 entitled the Social Security

(Amendment) Act, 2005.

8th March, 2005

No. 225

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette Nos. 17,734 and 17,735 of the 1st and

4th March, 2005 respectively.

L.N. No. 52 of 2005> Income Tax Act (Cap. 123)< Income

Tax Exemption (Philanthropic Work) Notice, 2005.

L.N. No. 53 of 2005> Set-Off and Netting on Insolvency

Act (Cap. 459)< Financial Collateral Arrangements

(Amendment) Regulations, 2005.

L.N. No. 54 of 2005> Food Safety Act (Cap. 448)<

Permitted Food Additives Regulations, 2005.

L.N. No. 55 of 2005> Plant Quarantine Act, 2001 (Act No.

XVII of 2001)< Plant Quarantine (Harmful Organisms)

(Amendment) (No. 2) Regulations, 2005.

L.N. No. 56 of 2005> Financial Markets Act (Cap. 345)<

Off-Exchange Trading (Amendment) Regulations, 2005.

8th March, 2005

Nru. 225

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nri. 17,734 u 17,735 tal-1 u l-4 ta’ Marzu, 2005

rispettivament.

A.L. Nru. 52 ta’ l-2005> Att dwar it-Taxxa fuq l-Income

(Kap. 123)< Avvi] ta’ l-2005 dwar E]enzjoni mit-Taxxa fuq

l-Income (Xog[ol Filantropiku).

A.L. Nru. 53 ta’ l-2005> Set-Off and Netting on Insolvency

Act (Cap. 459)< Financial Collateral Arrangements (Amend-

ment) Regulations, 2005.

A.L. Nru. 54 ta’ l-2005> Att dwar is-Sigurtà ta’ l-Ikel (Kap.

448)< Regolamenti ta’ l-2005 dwar Addittivi Permessi biex

jintu]aw ma’ l-Ikel.

A.L. Nru. 55 ta’ l-2005> Plant Quarantine Act, 2001 (Act

No. XVII of 2001)< Plant Quarantine (Harmful Organisms)

(Amendment) (No. 2) Regulations, 2005.

A.L. Nru. 56 ta’ l-2005> Att dwar is-Swieq Finanzjarji

(Kap. 345)< Regolamenti ta’ l-2005 li jemendaw ir-

Regolamenti dwar Negozju barra minn Exchange.

It-8 ta’ Marzu, 2005
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No. 226

MALTA COUNCIL FOR ECONOMIC

AND SOCIAL DEVELOPMENT

(ACT XV OF 2001)

WITH reference to Government Notice No. 1047 published in

the Government Gazette of the 8th October 2004, it is hereby

notified for general information that, following the demise of Mr

Alfred Buhagiar, the Prime Minister has approved in accordance

with the provisions of Article 4(c) of the Malta Council for

Economic and Social Development Act, that Mr John Bencini,

the new President of the Confederation of Malta Trade Unions, be

appointed Member to sit on the Malta Council for Economic and

Social Development up to 28th September 2005.

8th March, 2005

 Nru. 226

KUNSILL MALTI G{ALL-I}VILUPP

EKONOMIKU U SO?JALI

(ATT XV TA’ L-2001)

B’RIFERENZA g[an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 1047

ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-8 ta’ Ottubru 2004,

ng[arrfu b’din g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi, wara l-mewt

tas-Sur Alfred Buhagiar, il-Prim Ministru approva skond id-

dispo]izzjonijiet ta’ Artikolu 4(/) ta’ l-Att dwar il-Kunsill Malti

g[all-I]vilupp Ekonomiku u So/jali, illi s-Sur John Bencini,

il-President il-:did tal-Konfederazzjoni tal-Malta Trade

Unions, jin[atar Membru fuq il-Kunsill Malti g[all-I]vilupp

Ekonomiku u So/jali sat-28 ta’ Settembru, 2005.

It-8 ta’ Marzu, 2005
OPM#181#2001#II

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Ms Barbara Buttigieg Direttur :enerali Konsumatur u Kompetizzjoni 08.-12.03.05

Director General Consumer and Competitition

Nru. 227

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR :ENERALI

 (DIVI}JONI TAL-KONSUMATUR U

KOMPETIZZJONI)

IS-SEGRETARJU Permanenti, Ministeru tal-

Kompetittività u Komunikazzjoni, approva l-[atra temporanja

li ;ejja>–

It-8 ta’ Marzu, 2005

No. 227

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL

(CONSUMER AND COMPETITION

DIVISION)

THE Permanent Secretary, Ministry of Competitiveness

and Communications, has approved the following acting

appointment>–

8th March, 2005

Nru. 228

SEGRETARJI TAL-KUNSILLI LOKALI

NG{ARRFU b’din g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi,

skond is-sub-artikolu (1) ta’ l-artikolu 49 ta’ l-Att dwar il-

Kunsilli Lokali (Kap. 363), il-Kunsill Lokali b’konsultazzjoni

mal-Vi/i Prim Minsitru u Ministru tal-:ustizzja u l-Intern,

approva lill-persuna msemmija hawn ta[t sabiex tkun nominata

mill-;did Segretarju E]ekuttiv ta’ dak il-Kunsill Lokali>–

Lokalità tal-Kunsill Lokali Segretarju

Qormi John Farrugia

It-8 ta’ Marzu, 2005

No. 228

LOCAL COUNCIL SECRETARIES

IT is hereby  notified for general information that, in terms

of sub-section (1) of section 49 of the Local Councils Act

(Cap. 363), the Local Council after consultation with the

Deputy Prime Minsiter and Minister for Justice and Home

Affairs has approved that the following person be re-appointed

Executive Secretary of that Local Council>–

Local Council (Locality) Secretary

Qormi John Attard

8th March, 2005
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Nru. 229

ATT DWAR L-AFFARIJIET

TAL-KONSUMATUR

(KAP. 378)

Nomina ta’ Membri dwar il-Kunsill

g[al-Affarijiet tal-Konsumatur

NG{ARRFU b’din illi, skond artikolu 4 ta’ l-Att dwar l-

Affarijiet tal-Konsumatur (Kap. 378), il-Ministru g[all-

Kompetittività u Komunikazzjoni approva li Ms Sue Ellen

Grixti tin[atar segretarja tal-Kunsill g[all-Affarijiet tal-

Konsumatur b’se[[ mill-15 ta’ Novembru 2004.

L-1 ta’ Marzu, 2005

No. 229

CONSUMER AFFAIRS ACT

(CAP. 378)

Appointment of Members of the

Consumers Affairs Council

IT is hereby notified in terms of article 4 of the Consumer

Affairs Act (Cap. 378) the Minister for Competitiveness and

Communications has approved that Ms Sue Ellen Grixti be

appointed as secretary of the Consumer Affairs Council with

effect from 15th November 2004.

1st March, 2005

No. 230

POLICE ACADEMY BOARD

IT is notified for general information that in terms of

Section 105(1) of the Police Act, the Police Academy Board

is now composed of the following persons with effect from

1st March, 2005>-

Chairman

Mr Joseph Sammut

Vice Chairman

Mr Joseph Gauci

Members

Mr John Rizzo

Mr Ronald Kelly

Mr Lawrence Cauchi

Mr Sandro Gatt

Mr Godfrey G. Darmanin

Mr Godwin Borg

Dr Jacqueline Azzopardi

Dr Sandra Scicluna

Government Notice No. 285 dated 1st April 2003 is hereby

repealed.

8th March, 2005

Nru. 230

BORD TA’ L-AKKADEMJA TAL-PULIZIJA

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add li skond

Taqsima 105(1) ta’ l-Att dwar il-Pulizija, il-Bord ta’ l-

Akkademja tal-Pulizija huwa ffurmat mill-persuni li jidhru

hawn ta[t b’se[[ mill-1 ta’ Marzu, 2005>-

Chairman

Is-Sur Joseph Sammut

Vi/i Chairman

Is-Sur Joseph Gauci

Membri

Is-Sur John Rizzo

Is-Sur Ronald Kelly

Is-Sur Lawrence Cauchi

Is-Sur Sandro Gatt

Is-Sur Godfrey G. Darmanin

Is-Sur Godwin Borg

Dott. Jacqueline Azzopardi

Dott. Sandra Scicluna

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 285 ta’ l-1 ta’ April 2003

hija b‘din im[assra.

It-8 ta’ Marzu, 2005

No. 231

REFUGEE APPEALS BOARD

IT is notified for general information that Mr Edgar

Montanaro, L.P., has been appointed as Substitute Member

on the Refugee Appeals Board for a period of three years in

lieu of Chev. Paul Saliba.

8th March, 2005

Nru. 231

BORD TA’ L-APPELLI DWAR IR-RIFU:JATI

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi s-Sur

Edgar Montanaro, L.P., in[atar Membru Sostitut fuq il-Bord

ta’ l-Appelli dwar ir-Rifu;jati g[al perijodu ta’ tliet snin

minflok il-Kav. Paul Saliba.

It-8 ta’ Marzu, 2005
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Nru. 233
 

ISMIJIET TA’ TOROQ F’MALTA 
 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artikolu 22 tal-
Kodi`i tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Ministru ta’ l-
Intern ordna li t-toroq spe`ifikati fl-ewwel kolonna ta’ din 
l-iskeda g]andhom ji[u msemmija mill-[did kif spe`ifikat 
fit-tieni kolonna ta’

No. 233

 l-

NAMING OF STREETS IN MALTA 

istess skeda msemmija. 

 

 
IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Section  22 

of the Code of Police Laws (Cap. 10), the Minister for 
Home Affairs has directed that the streets specified in the 
first column of the subjoined schedule be renamed as 
specified in the second column of the schedule. 

 
 

 
 

       
 
 
 
 
 
 
  
 
IN-NAXXAR 
 
It-triq immarkata bin-numru 1 fuq il-mappa hawn riprodotta tissemma ………        TRIQ IT-TORRI TA’ L-G}ALLIS 
 
It-triq immarkata bin-numru 2 fuq il-mappa hawn riprodotta tissemma ………                  TRIQ TA’ SAVERJA 
 
It-trejqa mmarkata bin-numru 3 fuq il-mappa hawn riprodotta tissemma…… ..                TREJQET L-IRZIEZET 
 
 
 

1  

 

2

 

1
 

2

 

1

 

            3 

 

1
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Mappa A 
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Mappa B  
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Mappa C  
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IN-NAXXAR 

 
MAPPA A 
 

It-triq immarkata bin-numru 1 fuq il-mappa riprodotta tissemma …………. 

It-triq immarkata bin-numru 2 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………….   

It-triq immarkata bin-numru 3 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………….   

It-triq immarkata bin-numru 4 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………….   

It-trejqa mmarkata bin-numru 5 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………..   

It-trejqa mmarkata bin-numru 6 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………..   

It-triq immarkata bin-numru 7 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………….   

It-trejqa mmarkata bin-numru 8 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………..   

It-trejqa mmarkata bin-numru 9 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………..   

L-isqaq immarkat bin-numru 10 fuq il-mappa riprodotta jissemma ……..…   

   
MAPPA B 
 

It-triq immarkata bin-numru 1 fuq il-mappa riprodotta tissemma …………. 

 

It-triq immarkata bin-numru 2 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………….   

L-isqaq immarkat bin-numru 3 fuq il-mappa riprodotta jissemma …...……. 
 
MAPPA ~ 
 

It-triq immarkata bin-numru 1 fuq il-mappa riprodotta tissemma …………. 

It-trejqa mmarkata bin-numru 2 fuq il-mappa riprodotta tissemma ….…….   

L-isqaq immarkat bin-numru 3 fuq il-mappa riprodotta jissemma …...……. 

 
 
Prolungazzjoni ta’ triq pubblikata bin-Notifikazzjoni tal-Gvern 668/94 

It-triq immarkata bin-numru 4 fuq il-mappa riprodotta tissemma …………. 

 
MAPPA D 
 

It-triq immarkata bin-numru 1 fuq il-mappa riprodotta tissemma …………. 

It-triq immarkata bin-numru 2 fuq il-mappa riprodotta tissemma ………….   

It-triq immarkata bin-numru 1 fuq il-mappa riprodotta tissemma …………. 

 
 

 

TRIQ TA’ L-IMDAWRA 

TRIQ BURMARRAD 

TRIQ IL-PRINJOL 

TRIQ TAL-QÂDI 

TREJQET IL-KOSTINJUS 

TREJQET IL-BIEG}A 

TRIQ IS-SALINA 

TREJQET L-AR|NU 

TREJQET IL-PALMA 

SQAQ }ABEL |WEJRA 

 

 

TRIQ IL-KAPPELLA  

TA’ SANTA MARIJA 
 

TRIQ IR-RAMLA 

SQAQ IL-QBIELA 

 
 

TRIQ IT-TAR{A 

TREJQET IR-RUMMIENA 

SQAQ BRIMBU 

 

 

TRIQ SANTA KLARA 

 

TRIQ WIED FILEP 

IT-TELG}A T’ALLA U OMMU 

TRIQ IL-WIDNA RADAR 
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IN-NAXXAR - BA}AR I~-~AG}AQ 

It-triq immarkata bin-numru 1 fuq il-mappa hawn riprodotta tissemma …...….……                               TRIQ L-ARZELLA 
      

It-8 ta’ Marzu, 2005     8th March, 2005 

 

         1 

 

   1 

 

  1 

 
          
 
 

        1 

IN-NAXXAR - BA}AR I~-~AG}AQ 

It-triq immarkata bin-numru 1 fuq il-mappa hawn riprodotta tissemma kif di[à mag]rufa…...….            IT-TELG}A 
                                TAL-MADLIENA
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Nru. 234
 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN F’ SANTA VENERA 
 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artiklu 115 tal-
Kodi`i tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru 
g]ar-Ri\orsi u l-Infrastruttura g]o[bu jordna illi n-
numri/ismijiet ta’ bibien f’Santa Venera, hawn ta]t 
elenkati u spe`ifikati f‘din l-iskeda, g]andhom jinbidlu kif 
jidher fl-iskeda msemmija.  

No. 234
 

RENUMBERING OF DOORS AT SANTA VENERA  
 

IN exercise of the powers conferred by Section 115 of 
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for 
Resources and Infrastructure has been pleased to order that 
the numbers/names of the doors in the undermentioned  
street at Santa Venera specified in the subjoined schedule, 
be altered as stated in the said schedule. 

 

SKEDA/SCHEDULE 
SANTA VENERA 

 
1.  TRIQ  L-OMNIBUS 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 
Triq  il-Kappillan Mifsud, }amrun  Triq  il-Kappillan Mifsud, }amrun 

   
Left side entering from Triq il-Kappillan Mifsud,  Right side entering from Triq il-Kappillan Mifsud, 

}amrun  }amrun 
     
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 
     
Side Door (Showroom) 1  Shop 2 
Garage 3  Belmark 4 
Maylor Court 5  Garage 6 
Door w/o no. 7  Ave Maria 8 
Josman 9  Shop 10 
Garage 11    
Garage 13    
Caro Gesu 15    
Garage 17    
Joe Shar Dan 19    
Perla 21    
Garage 23    
Cova Da Iria 25    
Garage 27    
Garage 29    
1, Dar il-}nejja 31    
2, Dar il-}nejja 33    
Garage 35    
2, Maison Cassar 37    
Casa Padre Pio 39    
     

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
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Nru. 235
 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN F’ }AL TARXIEN 
 

BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artiklu 115 tal-
Kodi`i tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru 
g]ar-Ri\orsi u l-Infrastruttura g]o[bu jordna illi n-
numri/ismijiet ta’ bibien f’}al Tarxien, hawn ta]t elenkati 
u spe`ifikati f‘din l-iskeda, g]andhom jinbidlu kif jidher 
fl-iskeda msemmija.  

No. 235
 

RENUMBERING OF DOORS AT TARXIEN  
 

IN exercise of the powers conferred by Section 115 of 
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for 
Resources and Infrastructure has been pleased to order that 
the numbers/names of the doors in the undermentioned  
street at Tarxien specified in the subjoined schedule, be 
altered as stated in the said schedule. 

 

SKEDA/SCHEDULE 
TARXIEN 

 
1. TRIQ  IL-MADONNA TAR-RU|ARJU 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq  Dun Karm Sant  Triq  Dun Karm Sant 
   

Left side entering from Triq Dun Karm Sant  Right side entering from Triq Dun Karm Sant 
   
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number                              New Number                    Old Name/ Number                              New Number 
     
Garage 1  Garages’ Entrance 2 
Nid D’Amour (Flats) 3  Flats without number 4 
Garages’ Entrance 5  Garage 6 
String Ray (Flats) 7  Garage 8 
Garage 9  Garage 10 
Garage 11  Garage 12 
Renmer 13  Garage 14 
Mystic Rose 15  Garage 16 
Door without number 17  Anairolf 18 
Door without number 19  Pierre D’Argent 20 
Garages’ Entrance 21  Orchidea Flats 22 
Garage 23    
Door without number 25    
Door without number 27    
Empty Site 29-31    
Garage 33    
Door without number 35    
Door without number 37    
Empty Site 39-45    
Garage 47    
Garage 49    
Garage 51    
Jomera 53    
House without number 55    
Garage 57    
Garage 59    
Garage 61    
Garage 63    
Garage 65    
     

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
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Nru. 236

 
NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN FI|-|URRIEQ 

 
BIS-SA}}A tal-poteri mog]tija bl-Artiklu 115 tal-

Kodi`i tal-Li[ijiet tal-Pulizija (Kapitolu 10), il-Ministru 
g]ar-Ri\orsi u l-Infrastruttura g]o[bu jordna illi n-
numri/ismijiet ta’ bibien fi\-|urrieq, hawn ta]t elenkati u 
spe`ifikati f‘din l-iskeda, g]andhom jinbidlu kif jidher fl-
iskeda msemmija.  

No. 236
 

RENUMBERING OF DOORS AT |URRIEQ  
 

IN exercise of the powers conferred by Section 115 of 
the Code of Police Laws (Chapter 10), the Minister for 
Resources and Infrastructure has been pleased to order that 
the numbers/names of the doors in the undermentioned  
street at |urrieq specified in the subjoined schedule, be 
altered as stated in the said schedule. 

 
SKEDA/SCHEDULE 

|URRIEQ 
 

1. SQAQ L-IMDAWWAR 
 

Meta tid]ol minn Triq il-Kbira 
 

Entering from Triq il-Kbira 
 
Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number 
  
7, St. Anthony 1 
House without number 2 
5, Vitorin 3 
4, Carmlin 4 
2, Madonna tal-}niena 5 
Garage 6 
House under construction 7 

 

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
 

Nru. 237
 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN FIL- MELLIE}A 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA g]an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
248, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-5 ta’ Marzu, 
2004, ta]t it-titolu ‘Numri {odda ta’ Bibien fil-Mellie]a’, 
g]andhom isiru dawn l-emendi: 

No. 237
 

RENUMBERING OF DOORS AT MELLIE}A 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 248, 
published in Government Gazette dated 5th March, 2004, 
under the title of ‘Renumbering of Doors at Mellie]a’, the 
following amendments should be made: 

 
2.  TRIQ  IL-FORTIZZA 

 
In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq  tas-Salib  Triq  tas-Salib 
   

Left side entering from Triq tas-Salib  Right side entering from Triq tas-Salib 
   
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 
     
   Empty Site 158-168 
 

G]andhom  jinqraw 
Should read 

 
Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 
     
   Empty Site 158-164 
   Garage 166 
   House under construction 168 

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
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Nru. 238
 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN F’RA}AL {DID 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA g]an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
410, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern ta’ l-1 ta’ {unju, 
1999, ta]t it-titolu ‘Numri {odda ta’ Bibien f’Ra]al {did’, 
g]andhom isiru dawn l-emendi: 

No. 238
 

RENUMBERING OF DOORS AT PAOLA  
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 410, 
published in Government Gazette dated 1st June, 1999, 
under the title of ‘Renumbering of Doors at Paola’, the 
following amendments should be made: 

 

33.  TRIQ  IS-SULTANA 
 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq  Sant’ Ubaldeska  Triq  Sant’ Ubaldeska 

   
Left side entering from Triq Sant’ Ubaldeska  Right side entering from Triq Sant’ Ubaldeska 

   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

   Empty Site 100-114 

 

G]andhom  jinqraw 
Should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

   House under construction 100 

   House without number 102 

   House without number 104 

   House without number 106 

   Mir Kee Tyr 108 

   House without number 110 

   House without number 112 

   San {or[ 114 

   House without number 114A 

   Garages’ Entrance 114B 

   House without number 114C 
 

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
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Nru. 239

 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN FI|-|EJTUN 

 

Korrezzjoni 

 
B’RIFERENZA g]an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 

874, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tas-26 ta’ 
Settembru, 2003, ta]t it-titolu ‘Numri {odda ta’ Bibien 
fi\-|ejtun’, g]andhom isiru dawn il-korrezzjonijiet: 

No. 239

 

RENUMBERING OF DOORS AT |EJTUN  

 

Correction 

 

WITH reference to Government Notice No. 874, 
published in Government Gazette dated 26th September, 
2003, under the title of ‘Renumbering of Doors at |ejtun’, 
the following corrections should be made: 

 

3.  SQAQ TAL-BA{{I 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq  Luqa Briffa  Triq  Luqa Briffa 

   

Left side entering from Triq Luqa Briffa  Right side entering from Triq Luqa Briffa 

   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 

Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

10 21    

Side Door 23    

Side Door 25    

{awhra 27    

Back Door 29    

 

G]andhom  ji[u kkan`ellati 

Should be cancelled 

 

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 

Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

Side Door 23    

Side Door 25    

{awhra 27    
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Nru. 240

 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN FI|-|URRIEQ 

 

Korrezzjoni 

 
B’RIFERENZA g]an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 

544, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-25 ta’ {unju, 
2003, ta]t it-titolu ‘Numri {odda ta’ Bibien fi\-|urrieq’, 
g]andhom isiru dawn il-korrezzjonijiet: 

No. 240

 

RENUMBERING OF DOORS AT |URRIEQ  

 

Correction 

 

WITH reference to Government Notice No. 544, 
published in Government Gazette dated 25th June, 2003, 
under the title of ‘Renumbering of Doors at |urrieq’, the 
following corrections should be made: 

 

25.  TRIQ IL-KBIRA 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Misra] ir-Repubblika  Misra] ir-Repubblika 

   
Left side entering from Misra] ir-Repubblika  Right side entering from Misra] ir-Repubblika 

   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

82 163    

Garage 165    

House without number 167    

 

G]andhom  jinqraw 
Should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

82 163    

Garage 163A    

84 165    

85 165A    

Garage 165B    

House without number 167    
 

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
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Nru. 241

 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN FIN-NAXXAR 

 

Emendi 

 
B’RIFERENZA g]an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 

959, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern ta’ l-1 ta’ 
Di`embru, 2000, ta]t it-titolu ‘Numri {odda ta’ Bibien fin-
Naxxar’, g]andhom isiru dawn l-emendi: 

No. 241

 

RENUMBERING OF DOORS AT NAXXAR  

 

Amendments 

 

WITH reference to Government Notice No. 959, 
published in Government Gazette dated 1st December, 
2000, under the title of ‘Renumbering of Doors at Naxxar’, 
the following amendments should be made: 

 

64.  TRIQ  IL-QOTON 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq  tal-Labour  Triq  tal-Labour 

   
Left side entering from Triq tal-Labour  Right side entering from Triq tal-Labour 

   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

   Empty Site 146-152 

 

G]andhom  jinqraw 
Should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 
     
   Garages’ Entrance 146 
   House without number 148 
   House without number 150 
   House without number 152 
   House without number    152A 
   House without number    152B 
   House without number    152C 
 

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
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Nru. 242

 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN FL-IKLIN 

 

Emendi 

 
B’RIFERENZA g]an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 

881, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tad-19 ta’ 
Di`embru, 1997, ta]t it-titolu ‘Numri {odda ta’ Bibien fl-
Iklin’, g]andhom isiru dawn l-emendi: 

No. 242

 

RENUMBERING OF DOORS AT IKLIN 

 

Amendments 

 

WITH reference to Government Notice No. 881, 
published in Government Gazette dated 19th December, 
1997, under the title of ‘Renumbering of Doors at Iklin’, 
the following amendments should be made: 

 

4.  TRIQ  ~ENSU BUGEJA 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq  in-Naxxar  Triq  in-Naxxar 

   
Left side entering from Triq in-Naxxar  Right side entering from Triq in-Naxxar 

   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

Garage 37    

Mayflower 39    

 

G]andhom  jinqraw 
Should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

Garages’ Entrance 37    

Lotus 39    

St. Joseph 39A    

House without number 39B    

House without number 39C    

Garage 39D    

 

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
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Nru. 243

 

NUMRI {ODDA TA’ BIBIEN F’SAN {WANN 

 

Emendi 

 
B’RIFERENZA g]an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 

564, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-11 ta’ Lulju, 
2000, ta]t it-titolu ‘Numri {odda ta’ Bibien f’San {wann’, 
g]andhom isiru dawn l-emendi: 

No. 243

 

RENUMBERING OF DOORS AT SAN {WANN  

 

Amendments 

 

WITH reference to Government Notice No. 564, 
published in Government Gazette dated 11th July, 2000, 
under the title of ‘Renumbering of Doors at San {wann’, 
the following amendments should be made: 

 

21.  TRIQ  IL-GALLINA 

 

In-na]a tax-xellug meta tid]ol minn  In-na]a tal-lemin meta tid]ol minn 

Triq  B’Kara  Triq  B’Kara 

   
Left side entering from Triq B’Kara  Right side entering from Triq B’Kara 

   

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

John Non 11    

Empty Site 13-23    

Redentur 25    

 

G]andhom  jinqraw 
Should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru {did  Isem/Numru Qadim Numru {did 
Old Name/ Number New Number  Old Name/ Number New Number 

     

John Mon 11    

Santa Marija 13    

Aurora Court 15    

House without number 17    

Garage 19    

Redentur 25    

 

It- 8 ta’ Marzu, 2005   8th March, 2005  
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POLICE NOTICE

No. 16

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms

of Legal Notice 101#97, the streets listed hereunder are to be

classified as Tow Zones as indicated hereunder on the dates

and times indicated.

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65) the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and

times indicated.

Tarxien

On Saturday, 19th March, 2005 from 1.00 p.m. onwards

through the following streets> Santa Marija, Paola, Lanzon,

:nien Joanne, l-Iskola, {al Tarxien, San :u]epp, Santa

Monika, is-Sorijiet, Santu Wistin and it-Tarzna.

Vehicles found in contravention of this notice are subject

to be towed.

Luqa

On Friday, 25th March 2005, from 1.00 p.m. onwards

through the following streets> id-Dokkiena, San Pawl, Misra[

il-Knisja, San :u]epp, San :or;, Sant’Andrija, Misra[

Sant’Andrija, il-:dida, Dun Pawl, Mons. G. Debono, ir-

Rixtellu and il-Karmnu.

Vehicles found in contravention of this Notice are liable

to be towed.

Paola

On Friday, 25th March 2005, from 1.00 p.m. onwards

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 16

Il-Kummissarju tal-Pulizija jg[arraf li skond l-Avvi]

Legali 101#97, it-toroq hawn ta[t imsemmija se ji;u

kklassifikati b[ala }oni ta’ Rmonk kif indikat hawn ta[t fid-

dati u l-[inijiet indikati.

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija  jg[arraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistg[u

jg[addu jew jipparkjaw fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-

dati u l-[inijiet indikati.

{al Tarxien

Nhar is-Sibt, id-19 ta’ Marzu, 2005 mis-1.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Santa Marija, Paola, Lanzon,

:nien Joanne, l-Iskola, {al Tarxien, San :u]epp, Santa

Monika, is-Sorijiet, Santu Wistin u t-Tarzna.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avvi] ikunu

su;;etti li ji;u rmunkati.

{al Luqa

Nhar il-:img[a, il-25 ta’ Marzu, 2005 mis-1.00 p.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> id-Dokkiena, San Pawl, Misra[

il-Knisja, San :u]epp, San :or;, Sant’Andrija, Misra[

Sant’Andrija, il-:dida, Dun Pawl, Mons. G. Debono, ir-

Rixtellu u l-Karmnu.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avvi] ikunu

su;;etti li ji;u rmunkati.

Ra[al :did

Nhar il-:img[a, il-25 ta’ Marzu, 2005 mis-1.00 p.m. ’il

Nru. 244

ATT DWAR L-IMMIGRAZZJONI

(KAP. 217)

NG{ARRFU b’din g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-

lista ta’ nies barranin li g[andhom il-li/enzi ta’ impieg skond

l-artikolu 11 (3) ta’ l-Att dwar l-Immigrazzjoni (Kap. 217),

;iet ippublikata fuq il-website tad-Dipartiment ta’ l-

Informazzjoni www.doi.gov.mt nhar it-Tnejn, is-7 ta’ Marzu,

2005, u tista’ tinkiseb fuq floppy disc jew printout mill-istess

Dipartiment bil-prezz ta’ Lm1.50/ u 2/ kull pa;na

rispettivament.

It-8 ta’ Marzu, 2005

No. 244

IMMIGRATION ACT

(CAP. 217)

IT IS notified for general information that the list of

expatriates holding employment licences according to section

11 (3) of the Immigration Act (Cap. 217) has been published

on the website of the Department of Information

www.doi.gov.mt on Monday, 7th March, 2005, and is

obtainable on floppy disc or printout from the same

Department for the price of Lm1.50c and 2c each page

respectively.

8th March, 2005
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjonijiet ta’

Part-Time Medical Laboratory Technologist
fid-Divizjoni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Servizzi fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjonijiet ta’ Medical Laboratory

Technologist fuq ba]i part-time fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-persuni mag[]ula jkunu mistennija li jid[lu f’kuntratt

g[al tliet snin b[ala part-time Medical Laboratory

Technologists fid-Divi]joni tas-Sa[[a, liema kuntratt jista’

ji;;edded g[al perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’ Servizz

sodisfaçenti u ri]ultati po]ittivi. F’ka] ta’ ri]ultati mhux

sodisfa/enti b[ala part-time Medical Laboratory Technologist

matul il-perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

3. Il-persuni mag[]ula jkunu jistg[u ja[dmu mhux inqas

minn 20 sieg[a fil-;img[a u mhux aktar minn tletin sieg[a

fil-;img[a u jithallsu pro-rata.  Ikunu japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ Sezzjoni 4.11 tal-Public Service

Management Code dwar vacation jew sick leave bi [las.

4. Is-salarju g[all-po]izzjoni ta’ part-time Medical

Laboratory Technologist huwa ekwivalenti g[all-minimu ta’

Skala 12 (b[alissa Lm4,889 fis-sena), liema [las isir pro-rata.

5. Id-dmirijiet ta’ Medical Laboratory Technologist fuq

ba]i part-time jinkludu>

a) jag[mel xog[ol analitiku u ta’ teknika fil-laboratorji

medi/i b’mod li tkun assigurata l-og[la kwalità fir-ri]ultati<

b) i[addem sewwa u b’effi/jenza strumenti u analysers

tal-laboratorji<

/) jistabbilixxi l-validità ta’ ri]ultati ta’ anali]i<

d) ju]a sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-Informatika li jkunu

qed jintu]aw mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Personnel, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Sqaq Harper, il-Furjana.

PUBLIC  SERVICE  COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions of

Part-time Medical Laboratory Technologist in the

Health Division within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the positions of Medical Laboratory Technologist on part-

time basis in the Health Division.

2. Selected applicants will be expected to enter into a three-

year performance contract as part-time Medical Laboratory

Technologists in the Health Division, which contract may be

renewed thereafter for further three-year periods subject to

satisfactory performance and positive results. Unsatisfactory

performance as part-time Medical Laboratory Technologist

during the contract period will lead to termination of contract.

3. Selected candidates may work between a minimum of

20 hours per week and a maximum of 30 hours per week and

paid pro-rata. The provisions of Section 4.11 of the Public

Service Management Code regarding paid vacation or sick

leave will apply.

4. The salary attached to the position of part-time Medical

Laboratory Technologist is equivalent to the minimum of

Scale 12 (currently Lm4,889 per annum), which is to be paid

pro-rata.

5. The duties of a Medical Laboratory Technologist on

part-time basis include<

a) carrying out analytical and other medical laboratory

techniques in a manner that ensures the highest quality of results<

b) operating laboratory instruments and analysers properly

and efficiently<

c) determining the validity of analysis results<

d) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

quddiem mit-toroq li ;ejjin> Pjazza Palma, Sammat, Lampuka,

{a]-}abbar, Schreiber, San :or;, San :u]epp, Mater Boni

Consilii, Bormla u Pjazza De Paule.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avvi] ikunu

su;;etti li ji;u rmunkati.

It-8 ta’ Marzu, 2005

through the following streets> Pjazza Palma, Sammat,

Lampuka, {a]-}abbar, Schreiber, San :or;, San :u]epp,

Mater Boni Consilii, Bormla and Pjazza De Paule.

Vehicles found in contravention of this Notice are liable

to be towed.

8th March, 2005
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6. Il-kandidati mag[]ula jridu jkunu lesti li ja[dmu sig[at

flessibbli skond l-esi;enzi tas-servizz.

7. L-applikanti g[andhom>

a) ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’ Stat Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea<

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

lingwa Ingli]a<

/) ikollhom /ertifikat li juri li huma re;istrati b[ala Medical

Laboratory Scientist mal-Kunsill g[all-Professjonijiet

Kumplimentari g[all-Medi/ina (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

8.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn “bdil

ra;onevoli” skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.  G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-e;ibilita u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i ndirizzata lid-Divi]joni tas-

Sa[[a u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

10.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adattat g[all-po]izzjoni.

10.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Wie[ed jista’ jara r-ri]ultat fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

6. The selected candidates must be prepared to work

flexible hours according to the exigencies of the service.

7. Applicants must>

a) be citizens of Malta or of a European Union Member

State<

b) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a certificate of registration as Medical

Laboratory Scientist with the Council for the Professions

Complementary to Medicine (Malta)<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< those applying from outside the Service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service,

giving details).

8.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application form and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

9. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

10.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.
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10.3. Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat

fil-Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq>

http>##www.psc.gov.mt. Jo[rog ukoll avvi] fil-media

lokali.

10.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. L-applikanti li jg[addu jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al din il-po]izzjoni.

12. Malli jinga;;aw, il-persuni mag[]ula jintrabtu bil-

kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika g[al

dawk l-uffi/jali pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra

sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema kuntratt jidher

f’Appendi/i VIII u IX tal-Public Service Management Code.

Wie[ed jsita’ jara l-Public Service Management Code fuq il-

website tal-Management and Personnel Office fl-indirizz>

http>##www.mpo.gov.mt.

13. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

14. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

l-1 ta’ April 2005.

15. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn ;img[a wara

d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Divi]joni

ri/eventi hu +356-21242884.

16. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-8 ta’ Marzu, 2005

10.3. A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the Public Service Commission where it may

be accessed at http>##www.psc.gov.mt. A press notice will

also be issued to all local media organisations.

10.4. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. Successful applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

12. On engagement, selected applicants will be bound by

the terms and conditions stipulated in the agreement for the

engagement of contract employees for public officers not

holding a substantive appointment#holding a substantive

appointment in the Malta Public Service, included as

Appendices VIII and IX respectively in the Public Service

Management Code accessible from the Management and

Personnel Office website at address> http>##www.mpo.gov.mt.

13. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

14. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Merchants Street, Valletta, by not later than noon of Friday,

1st April 2005.

15. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

16. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

8th March, 2005
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KUMMISSJONI  DWAR  IS-SERVIZZ  PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjonijiet ta’ Part-Time
Radiographer (Diagnostic) fid-Divi]joni tas-Sa[[a

fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Servizzi

fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-po]izzjonijiet ta’ Radiographer

(Diagnostic) fuq ba]i part-time fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-persuni mag[]ula jkunu mistennija li jid[lu f’kuntratt

g[al tliet snin b[ala part-time Radiographers (Diagnostic)

fid-Divi]joni tas-Sa[[a, liema kuntratt jista’ ji;;edded g[al

perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’ servizz sodisfa/enti u

ri]ultati po]ittivi. F’ka] ta’ ri]ultati mhux sodisfa/enti b[ala

part-time Radiographer (Diagnostic) matul il-perjodu tal-

kuntratt, il-kuntratt jintemm.

3. Il-persuni mag[]ula  jkunu jistg[u ja[dmu mhux inqas

minn 20 sieg[a fil-;img[a u mhux aktar minn tletin sieg[a

fil-;img[a u jit[allsu pro-rata.  Ikunu japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ Sezzjoni 4.11 tal-Public Service

Management Code dwar vacation jew sick leave bi [las.

4. Is-salarju g[all-po]izzjoni ta’ part-time Radiographer

(Diagnostic) huwa ekwivalenti g[all-minimu ta’ Skala 12

(b[alissa Lm4,889 fis-sena), liema [las isir pro-rata.

5. Id-dmirijiet ta’ Radiographer (Diagnostic) fuq ba]i part-

time jinkludu>

a) li tipprovdi servizzi tar-radjografija f’taqsima jew unit

tad-Dipartiment tar-Radjolo;ija<

b) li tkun responsabbli biex t[addem kif jixraq u b’mod

effi/jenti tat-tag[mir kollu u]at u tat-tindif tieg[u<

/) responsabbiltà u direzzjoni tal-[ila ta’ l-istudent

Radiographers u ta’ non professional assistants o[ra.

d) tag[mel u]u mis-sistemi tat-Teknolo;ija ta’ l-

Informatika li jkunu qed jintu]aw mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Personnel, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Sqaq Harper, il-Furjana.

6. Il-kandidati mag[]ula jridu jkunu lesti li ja[dmu sig[at

flessibbli skond l-esi;enzi tas-servizz.

7. L-applikanti g[andhom>

PUBLIC  SERVICE  COMMISSION

Engaement on Contract in the Positions of Part-Time

Radiographer (Diagnostic) in the Health Division

within the Ministry of Health, the Elderly

 and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the positions of Radiographer (Diagnostic) on part-time basis

in the Health Division.

2.  Selected applicants will be expected to enter into a three-

year performance contract as part-time Radiographers

(Diagnostic) in the Health Division, which contract may be

renewed thereafter for further three-year periods subject to

satisfactory performance and positive results. Unsatisfactory

performance as part-time Radiographer (Diagnostic) during

the contract period will lead to termination of contract.

3. Selected candidates may work between a minimum of

20 hours per week and a maximum of 30 hours per week and

paid pro-rata.  The provisions of Section 4.11 of the Public

Service Management Code regarding paid vacation or sick

leave will apply.

4. The salary attached to the position of part-time

Radiographer (Diagnostic) is equivalent to the minimum of

Scale 12 (currently Lm4,889 per annum), which will be paid

pro-rata.

5. The duties of a Radiographer (Diagnostic) on part-time

basis include>

a) provision of radiography services in a section or unit of

the Radiology Department<

b) responsibility for proper and efficient operation and

cleanliness of all equipment used<

c) responsibility for and direction of the efforts of student

radiographers and other non professional assistants.

d) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

6. Selected candidates must be prepared to work flexible

hours according to the exigencies of the service.

7. Applicants must>
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a) ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’ Stat Membru ta’ l-

Unjoni Ewropea<

b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

c) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati b[ala

Radiographer (Diagnostic) mal-Kunsill g[all-Professjonijiet

Kumplimentari g[all-Medi/ina (Malta)<

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;a‘

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippre]entaw

çertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew

Awtorità  kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel

id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw jekk qatt kinux

impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

8.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-po]izzjoni.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet

relatati mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office

u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.  G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibilità u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-

Sa[[a u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

10.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adattat g[all-po]izzjoni.

10.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti.  Wie[ed ikun jista’ jara r-ri]ultat fuq

in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

10.3. Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

a) be citizens of Malta or of a European Union Member

State<

b)have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

c) be in possession of a certificate of registration as

Radiographer (Diagnostic) with the Council for the

Professions Complementary to Medicine (Malta)<

d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< those applying from outside the Service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service,

giving details).

8.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with

relevant documents which must also include documentary

evidence of registration with the NCPD.  Reasoned

justifications should be given by the applicant to

substantiate the lack of full eligibility requirements and

why reasoned considerations are merited. All

correspondence is to be addressed to the Health Division

and copied to the NCPD.

9. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

10.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

10.3. A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on
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Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq>

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media

lokali.

10.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

pubblikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. L-applikanti li jg[addu jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al din il-po]izzjoni.

12. Malli jinga;;aw, il-persuni mag[]ula jintrabtu bil-

kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt dwar l-inga;;

ta’ Persuni fuq ba]i ta’ kuntratt li japplika g[al dawk l-uffiçjali

pubbli/i li m’g[andhomx#g[andhom [atra sostantiva fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, liema kuntratt jidher f’Appendiçi

VIII u IX tal-Public Service Management Code. Wie[ed jista’

jara l-Public Service Management Code fuq il-website tal-

Management and Personnel Office fl-indirizz>

 http>##www.mpo.gov.mt.

13. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

htt>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

14. L-applikazzjonijiet jintlaqghu primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

l-1 ta’April 2005.

15. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha

me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-applikant trid

tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn ;img[a wara

d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u g[andha ting[ata

spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-fax tad-Divi]joni

ri/eventi hu +356-21242884.

16. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

It-8 ta’ Marzu, 2005

the website of the Public Service Commission where it may

be accessed at http>##www.psc.gov.mt. A press notice will

also be issued to all local media organisations.

10.4. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. Successful applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the position.

12. On engagement, selected applicants will be bound

by the terms and conditions stipulated in the agreement for

the engagement of contract employees for public officers

not holding#holding a substantive appointment in the Malta

Public Service, included as Appendices VIII and IX

respectively in the Public Service Management Code

accessible from the Management and Personnel Office

website at address>

 http>##www.mpo.gov.mt.

13. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

htt>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

14. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Merchants Street, Valletta, by not later than noon of Friday,

1st April 2005.

15. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

16. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

8th March, 2005
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DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Inga;; ta’ Casual Cleaners
fid-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni

Id-Direttur :enerali (Edukazzjoni) jg[arraf li jilqa’

applikazzjonijiet ming[and persuni li jixtiequ li jitqieg[du

fuq lista uffi/jali ta’ kandidati biex skond il-[tie;a u l-b]onn

ji;u kkunsidrati g[all-impieg b[ala Cleaners fuq ba]i Casual

f’din l-Iskola ta’ l-Istat>

Skola Sekondarja San Fran;isk ta’ Assisi, Sta. Venera

 2. L-ordni tal-mertu tin[oloq wara li l-applikanti eli;ibbli

ji;u intervistati, biex ji;i stabbilit dwar kemm huma adatti

g[all-post ta’ Casual Cleaners.

3. Ir-ri]ultat u l-ordni tal-mertu finali jibqa’ validu g[al

perijodu ta’ sentejn mid-data tal-pubblikazzjoni tieg[u.

4. Kull inga;; ikun ta’ natura g[al kollox temporanja u

jista’ ji;i mitmum mill-Gvern jew mill-Casual Cleaner f’kull

]mien billi jing[ata avvi] bil-miktub ;img[a qabel, bla [tie;a

li ting[ata r-ra;uni. L-inga;; ikun terminat xorta wa[da g[all-

matul il-vaganzi ta’ l-iskola tas-sajf jew inkella matul parti

minnu.

5. Il-kandidati li jintg[a]lu jkunu normalment mistennija

li ja[dmu minn tnejn sa tliet sig[at kuljum wara l-[in ta’ l-

iskola. F’ka] e//ezzjonali u dejjem fid-diskrezzjoni tal-Kap

ta’ l-Iskola, jistg[u jintalbu li ja[dmu matul il-[inijiet ta’ l-

iskola.

6. Il-[las ikun bir-rata ta’ Lm1.61.1 g[al kull sieg[a

ma[duma. Il-Casual Cleaners ikunu intitolati wkoll g[all-

bonus annwali u l-[las supplimentari ta’ kull ;img[a, it-tnejn

fuq ba]i pro-rata skond in-numru ta’ sig[at ma[duma.

7. Casual Cleaners ma jkunux eli;ibbli biex japplikaw

g[al sej[iet g[all-applikazzjonijiet li jkunu miftu[in g[all-

impjegati tal-Gvern.

8. Il-kandidati g[andhom>-

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta jew ta’ Stat Membru ta’ l-

Unjoni Ewropea<

(b) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-lingwa Maltija<

(/) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (/ertifikat tal-Pulizija

dwar il-Kondotta ma[ru; fi ]mien sitt xhur qabel id-data ta’

l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet, g[andu jintheme] ma’ l-

applikazzjonijiet).

(d) ikollhom 17-il sena jew aktar. L-applikanti jridu

jissottomettu /ertifikat tat-twelid tag[hom flimkien ma’

EDUCATION DIVISION

Engagement of Casual Cleaners in the

Education Division

The Director General Education Division notifies that

applications are being accepted from interested persons who

would like to be placed on an order of merit of successful

applicants for engagement as a Casual Cleaner in the following

State School, if and when the need arises>

St Francis of Assisi Secondary School, St Venera

2. The final order of merit will be published after all eligible

applicants are interviewed to assess their suitability for the

post of Casual Cleaner.

3. The order of merit will remain valid for a period of two

(2) calendar years from the date of publication of the final

result.

4. Any engagement made will be of an entirely temporary

nature and may be terminated by the Government or by the

Casual Cleaner at any time by giving a week’s notice in writing

without specifying any reason thereof. The engagement will

however be suspended for the whole or part thereof, of the

school summer holidays.

5. Selected candidates who are engaged will normally be

expected to work after school hours from 2 to 3 hours per

day. Exceptionally however they may be required to work

during school hours at the discretion of the Head of School.

6. Remuneration will be at a rate of Lm1.61.1 for every

hour worked. Casual Cleaners will also be entitled to the

annual bonus and the weekly income supplement both on a

pro-rata basis according to the number of hours worked.

7. Casual Cleaners will not be eligible to apply for any

internal calls for applications open to serving Malta

Government employees.

8. Candidates must>

(a) be citizens of Malta or a European Union Member State<

(b) must have the ability to communicate in the Maltese

language<

(c) be of good moral character (a Police Certificate of

Conduct issued within 6 months prior to the closing date of

applications must be produced).

(d) be 17 years of age or older. Applicants should produce

their Birth Certificate with that of their father (issued from
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çertifikat tat-twelid ta’ missierhom. I]-]ew; /ertifikati jridu

jkunu ma[ru;a minn awtoritajiet pubbli/i kkon/ernati.

(e) (i) Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali

g[all-Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post#po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-

dmirijiet relatati mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun

hemm qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office.

(ii) Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu xhieda dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD. G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibilità

u g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lill-Kap ta’ l-

Iskola u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9. Applikanti eli;ibbli jridu joqog[du g[all-intervista mill-

Kunsill Skolastiku ta’ l-Iskola biex ji;i stabbilit kemm huma

adatti g[all-post ta’ casual cleaners.

10. Kull min hu interessat jista’ ji;bor applikazzjonijiet

mill-Uffi//ju tas-Segretarju tal-Kunsill ta’ l-iskola kon/ernata.

11. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u mis-Segretarju tal-

Kunsill Skolastiku ta’ l-Iskola sa mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-{amis, l-24 ta’ Marzu, 2005.

12. Is-Segretarju tal-Kunsill Skolastiku jag[ti r/evuta g[al

kull applikazzjoni li titwassal bl-idejn dak il-[in stess.

13. Min jibg[at l-applikazzjoni bil-posta g[andu jie[u

[sieb li jibg[atha kmieni bi]]ejjed biex tasal qabel il-[in u d-

data ffissati g[all-g[eluq ta’ l- applikazzjonijiet. Tintbag[at

ir/evuta mis-Segretarju tal-Kunsill Skolastiku, biex

jikkonferma li l-applikazzjoni tkun waslet.

It-8 ta’ Marzu, 2005

appropriate Public Authorities).

(e) (i) Persons registered with the National Commission

for Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post  and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office.

(ii) Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Head

of School and copied to the NCPD.

9. Eligible applicants will be interviewed by the School

Council to assess their suitability for the post.

10. Interested persons may collect application forms from

the Office of the Secretary of the School Council of the school.

11. Applications will be received in the first instance by

the Council Secretary of the school by not later than noon of

Thursday, 24th March, 2005.

12. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Secretary of the School Council at the time

of delivery.

13. Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Council’s Secretary, within seven days.

8th March, 2005

DIPARTIMENT TA’ L-E}AMIJIET

E]amijiet g[all-{ru; ta’ Li/enzi

 ta’ Engine Driver fuq l-Art

Id-Direttur ta’ l-E]amijiet u l-Bord ta’ l-E]amijiet Pubbliçi

Lokali jg[arrfu illi f’Mejju 2005 se jsiru e]amijiet g[all-

[ru; ta’ Li/enzi ta’ Engine Driver fuq l-art.

2. Jing[ataw li/enzi kif jidher hawn ta[t>–

A. Engine Driver (Steam) (It-Tieni Grad)

B. Engine Driver (Steam) (L-Ewwel Grad)

EXAMINATIONS DEPARTMENT

Examinations for the Issue of Engine

Driver Licences (Land)

The Director of Examinations and the Board of Local

Public Examinations, notify that examinations for the issue

of Engine Driver Licences (Land) will be held in May, 2005.

2. The following licences will be granted>–

A. Engine Driver (Steam) (Second Grade).

B. Engine Driver (Steam) (First Grade).
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?. Engine Driver (Kombustjoni Interna) (It-Tieni Grad)

D. Engine Driver (Kombustjoni Interna) (L-Ewwel Grad)

E. Electric Motor Driver (It-Tieni Grad)

F. Electric Motor Driver (L-Ewwel Grad)

3. Ebda kandidat ma jit[alla joqg[od g[all-e]ami ta’ l-

Ewwel Grad kemm-il darba ma jkollux il-li/enza rispettiva

tat-tieni grad u kemm-il darba ma jkunx g[amel 18-il xahar

b[ala Engine Driver jew Electric Motor Driver fuq l-Art.

4. E]amijiet tat-Tieni Grad ikunu e]amijiet orali biss.

5. L-e]amijiet ta’ l-Ewwel Grad ikunu jikkonsistu

f’e]amijiet bil-miktub u orali.

6. Wie[ed jista’ jara r-Regolamenti u s-Sillabi ta’ l-

E]amijiet li ;ew ippubblikati fin-Notifikazzjoni tal-Gvern

Nru. 340 tas-6 ta’ Awissu, 1954, u li ;ew emendati b’Avvi]

Legali Nru. 26 ta’ l-1964, fid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-

Furjana u  fi/-?entru ta’ l-E]amijiet, ir-Rabat, G[awdex, fil-

[inijiet ta’ l-uffi//ju.

7. Il-kandidat li joqg[od g[all-e]amijiet tat-Tieni Grad

g[andu jkun g[alaq id-dsatax-il sena sa l-1 ta’ Mejju, 2005, u

jippre]enta>–

(a) il-Karta uffi/jali ta’ l-Identità u fotokopja tag[ha<

(b) /ertifikat tal-Kondotta mill-Pulizija (ma[ru; mhux

aktar tard minn sitt xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet)<

(/) dokumenti li juru b’mod /ar il-perijodu tas-servizz,

inklu]i dati u klassi ta’ xog[ol, li fihom kien impjegat<

(d) /ertifikati li juru li hu g[amel kors ta’ sena b’ri]ultat

tajjeb dwar l-in;inerija f’istituzzjoni edukattiva rikonoxxuta

jew li g[andu kwalifiki ekwivalenti.

8. Il-kandidat li joqg[od g[all-e]amijiet ta’ l-Ewwel Grad

g[andu jippre]enta>–

(a) il-Karta uffi/jali ta’ l-Identità u fotokopja tag[ha<

(b) /ertifikat tal-Kondotta mill-Pulizija (ma[ru; mhux

aktar tard minn sitt xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ l-

applikazzjonijiet)<

(/) il-li/enza rispettiva tat-Tieni Grad<

(d) dokumenti li juru li hu serva g[al 18-il xahar b[ala

Engine Driver jew Electric Motor Driver fuq l-art kif ikun il-

ka].

9. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jinkisbu mid-

Dipartiment ta’ l-E]amijiet, il-Furjana jew mi/-?entru ta’ l-

E]amijiet, ir-Rabat, G[awdex, jew mill-website tad-

Dipartiment ta’ l-E]amijiet fuq www.exams.gov.mt mid-data

C. Engine Driver (Internal Combustion) (Second Grade).

D. Engine Driver (Internal Combustion) (First Grade).

E. Electric Motor Driver (Second Grade).

F. Electric Motor Driver (First Grade).

3. No candidate will be allowed to take a First Grade

examination unless he is in possession of the respective

Second Grade licence and unless he has served for 18 months

as Engine or Electric Motor Driver on Land.

4. Second Grade examinations will consist of oral

examinations only.

5. First Grade examinations will consist of written and

oral examinations.

6. The Regulations and Syllabus of the Examinations which

were published in Government Notice No. 340 of 6th August,

1954, and which were amended by Legal Notice No. 26 of

1964, are available for perusal by candidates at the Department

of Examinations, Floriana and at the Examinations Centre,

Victoria, Gozo, during office hours.

7. A candidate sitting for second grade examinations must

be 19 years of age by the 1st May, 2005 and must produce>–

(a) the official Identity Card and a photocopy thereof<

(b) a Police Certificate of Conduct< (issued within 6 months

prior to the closing date for applications)<

(c) testimonials stating clearly the period of service,

including dates and classes of work, in which he has been

employed<

(d) certificates showing that he has successfully completed

a one-year engineering course at a recognized educational

institution or that he possesses equivalent qualifications.

8. A candidate sitting for First Grade examinations must

produce>–

(a) the official Identity Card and a photocopy thereof<

(b) a Police Certificate of Conduct (issued within 6 months

prior to the closing date for applications)<

(c) the respective Second Grade licence<

(d) testimonials showing that he has served for 18 months

as Engine or Electric Motor Driver on land as the case may

be.

9. Application forms may be obtained from the Department

of Examinations, Floriana or the Examinations Centre,

Victoria, Gozo, or from the Department of Examinations’

website on www.exams.gov.mt from the date of publication
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tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-avvi].

10. Dawn l-applikazzjonijiet (dawk biss li jintlaqg[u)

akkumpanjati bi dritt ta’ [las ta’ Lm4 (li preferibbilment

jit[allsu b’/ekk), jintlaqg[u fid-Dipartiment ta’ l-E]amijiet,

il-Furjana u fi/-?entru ta’ l-E]amijiet, ir-Rabat, G[awdex

minn nhar it-Tnejn, l-4 ta’ April, 2005 sa nhar il-:img[a, it-

8 ta’ April, 2005, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar u mis-1.30

p.m. sal-4.00 p.m.

11. Ma ji;ux ikkunsidrati applikazzjonijiet li jaslu tard.

12. Il-Bord ta’ l-E]amijiet Pubbli/i Lokali  jkollu s-setg[a

li jittratta sommarjament ma’ kull kandidat li, waqt li jkun

qieg[ed isir l-e]ami, jinstab [ati ta’ m;iba [a]ina jew xi ksur

ie[or tar-Regolamenti ma[ru;a biex jiggwidaw il-kandidati.

13. Il-Bord ta’ l-E]amijiet Pubbli/i Lokali j]omm id-dritt

li j[assar l-e]ami jekk tinstab xi irregolarità dwar dan l-e]ami.

T[assir b[al dan jista’ jkun dwar l-e]ami kollu, ukoll jekk l-

irregolarità li tinstab tkun dwar su;;ett wie[ed biss jew stadju

partikolari ta’ l-e]ami.

It-8 ta’ Marzu, 2005

of this notice.

10. Applications, (the only ones admissible) accompanied

by a fee of Lm4 (preferably payable by cheque)  will be

received at the Department of Examinations, Floriana and at

the Examinations Centre, Victoria, Gozo as from Monday,

4th April, 2005 to Friday, 8th April, 2005, from 8.00 a.m. to

noon and from 1.30 p.m. to 4.00 p.m.

11. Late applications will not be considered.

12. The Board of Local Public Examinations shall have

power to deal summarily with any candidate who, while the

examination is in progress, is found to be guilty of misconduct

or of any other breach of the instructions issued for the

guidance of candidates.

13. The Board of Local Public Examinations reserves the

right to annul the examination if any irregularity is detected

in connection therewith. Such annulment may be in respect

of the whole examination even if the detected irregularity is

in respect of a particular stage of the examination.

8th March, 2005

EUROPEAN PERSONNEL SELECTION OFFICE

Call for Expression of Interest

The European Personnel Selection Office (EPSO) on behalf of the European Institutions and the European Parliament in

particular, is launching a Call for expression of interest to select a core group of Bulgarian and Romanian-language staff to

constitute a database of potential contract agents from which to fill vacant posts in the following areas>

Administrators - (A> Communications#Public relations> 1) Press Officer, 2) Public Relations Officer, 3) Visits administrator.

B> Parliamentary Services> 1) Parliament Administrator#parliamentary committee or delegation, 2) Administrator#parliamentary

administration.  C> Legal#language services> 1) Lawyer linguist 2) Translator).

Assistants - (A> Administration#Personnel> 1) Assistant#staff file manager, 2) Secretary#staff file management. B>

Administration#General> 1) Secretary with administrative duties, 2) Secretary.  C> Parliamentary services> Documentary

information assistant, D> Language services> Translation assistant).

All relevant information on the above posts as to eligibility requirements and qualifications may be seen on the EPSO

website, http>##europa.eu.int#epso#index_en.htm by clicking on the link “Staff engaged under contracts”.

The closing date for all the above applications is 24th March 2005 at noon Brussels time.

Interested candidates are invited to apply online by visiting the above-mentioned website address before the closing date,

and follow the instructions concerning the various stages of the procedure there.

Department of Policy and Planning,

Management and Personnel Office,

Office of the Prime Minister,

Valletta

8th March, 2005
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KULLE{{ MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA 
U TEKNOLO{IJA 

 
Vakanzi g]all-Part-time Lecturing Staff, G]awdex 

 
L-MCAST jin]tie[ jinga[[a part-time lecturing staff li 

jkun irid jag]ti l-lectures f’G]awdex fl-oqsma li [ejjin:- 
 
Servizzi fil-Komunità - b’riferenza spe`ifika g]al:- 

Anatomija u Fi\jolo[ija 
Nursing Care  g]all-Anzjani 
Management Skills u G]oti ta’ Servizz relatat mal-

Kura ta’ l-Anzjani 
 
Kapa`itajiet me]tie[a biex ji[u impjegati nisa li jer[g]u 

lura fid-dinja tax-xog]ol - b’riferenza spe`ifika g]al:- 
Servizz lill-Klijent 
Ingli\ g]all-Prin`ipjanti 
Informazzjoni u Teknolo[ija tal-Komunikazzjoni 
|vilupp Personali 
Rekluta[[ u Kemm Wie]ed jista’ ji[i Impjegat 
 
Tag]lim ba\iku:- 

Il-Malti 
L-Ingli\ 

 
L-applikanti g]andhom ikunu kapa`i jikkomunikaw sew u 

jkunu kapa`i ja]dmu ma’ studenti maturi.  Dawk li jintg]a\lu 
jistg]u jkunu me]tie[a li jwettqu dmirijiet waqt il-]inijiet 
normali tal-Kulle[[, wara l-]inijiet normali tal-Kulle[[ u/jew 
filg]odu f’Sibtijiet. Dawn ikunu impjegati fuq ba\i  ta’ kuntratt 
definit part-time li jintemm f’Di`embru 2006. 

 
Persuni interessati g]andhom jibag]tu l-Formola ta’ l-

Applikazzjoni ta’ l-MCAST, li tista’ tinkiseb online, jew mill-
Uffi``ju tar-Ri\orsi Umani, Ra]al {did, jew mi`-~entru ta’ l-
MCAST f’G]awdex, ix-Xag]ra, sa nofsinhar ta’ nhar l-
Erbg]a, is-16 ta’ Marzu, 2005. Applikazzjonijiet li jaslu tard 
ma ji[ux ikkunsidrati. L-applikazzjonijiet g]andhom ikunu 
indirizzati lill-Uffi`jal tar-Ri\orsi Umani, fl-indirizz ta’ hawn 
ta]t jew lill-Manager ta`-~entru f’G]awdex, i`-~entru ta’ l-
MCAST f’G]awdex, 121, Triq it-Ti[rija, ix-Xag]ra, 
G]awdex. Dawn il-pro[etti huma ffinanzjati mill-Fond 
So`jali Ewropew (ESF) ta’ l-Unjoni Ewropea skond il-
Programm Strutturali tal-Fond g]al Malta 2004 - 2006. 

  
ETC Permit Nru. 222/2004 
 
It-8 ta’ Marzu, 2005     

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE 
AND TECHNOLOGY 

 
Vacancies for Part-time Lecturing Staff - Gozo 

 
MCAST is seeking to recruit part-time lecturing staff 

willing to lecture in Gozo in the following areas:- 
 
Community Services. Specific reference to: 

Anatomy and Physiology 
Nursing Care of the Elderly 
Management Skills and Service Provision related to the 

Care of the Elderly 
 
Employability Skills for Women returning to the 

Workforce. Specific reference to: 
Customer Service 
English for Beginners 
Information and Communication Technology 
Personal Development 
Recruitment and Employability 

 
Basic Skills:- 

Maltese 
English 

 
Applicants should have good communication skills and be 

capable of working with mature students. Successful 
candidates may be required to perform duties during normal 
College hours, after College hours and/or on Saturday 
mornings. They will be employed on a part-time definite 
contract basis ending in December 2006. 
 

Interested persons should submit the MCAST Application 
Form, available online, or from the Human Resources Office, 
Paola or from the MCAST Gozo Centre, Xag]ra by not later 
than Wednesday 16th March, 2005 at noon. Late applications 
will not be considered. Applications are to be addressed to the 
Human Resources Officer, at the address below or the Gozo 
Centre Manager, MCAST Gozo Centre, 121, Triq it-Ti[rija, 
Xag]ra. These projects are partly financed by the European 
Union European Social Fund (ESF) according to the 
Structural Funds Programme for Malta 2004-2006.  
 

 
 
 ETC Permit No. 222/2004 
 
8th March, 2005 
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE AND

TECHNOLOGY

The Malta College of Arts, Science and Technology invites

applications for>-

Assistant Librarians

The appointees will be required to carry out information

needs analysis, select and acquire appropriate material, process

information, directly support and supervise library users and

staff and assist in the establishment of library quality

standards.

Candidates should be qualified librarians, having as a

minimum a Diploma in Library and Information Studies

(DLIS) from the University of Malta or equivalent. Holders

of a degree in Library Studies or a degree in any subject and

a Diploma in Library and Information Studies will be

preferred. Applicants should be IT literate. Students enrolled

in the final year of the DLIS course qualify for application.

Interested persons should submit the MCAST Application

Form, available online and from the Human Resources Office,

Paola, by not later than noon of Monday, 28th March 2005.

Late applications will not be considered. For further

information one can contact the MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola PLA 08.

(ETC Permit No. 207#2004).

8th March, 2005

 KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jilqa’

applikazzjonijiet g[al>-

Assistenti bibljotekarji

Min jin[atar ikun me[tie; li janalizza l-b]onnijiet ta’ l-

informazzjoni, jag[]el u jikseb il-materjal adattat, jippro/essa

informazzjoni, jg[in u jissorvelja direttament lill-utenti tal-

librerija u l-istaff u jg[in biex jistabbilixxu standards ta’

kwalità fil-librerija.

Il-kandidati g[andhom ikunu bibljotekarji kwalifikati, li

jkollhom ta’ l-anqas Diploma in Library and Information

Studies (DLIS) mill-Università ta’ Malta jew ekwivalenti.

Ting[ata preferenza lil dawk li jkollhom  lawrja fl-Istudji ta’

Bibljotekarji jew lawrija f’kull su;;ett u Diploma in Library

and Information Studies. L-applikanti g[andhom ikunu jafu

l-IT. Studenti li jkunu fl-a[[ar sena tal-kors ta’ DLIS

jikkwalifikaw biex japplikaw.

Persuni interessati g[andhom jibag[tu l-Formola ta’ l-

Applikazzjoni ta’ l-MCAST, li tinkiseb online jew mill-Uffi/

/ju tal-Human Resources, Ra[al :did, mhux aktar tard min-

nofsinhar ta’ nhar  it-Tnejn, it-28 ta’ Marzu, 2005.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.  Aktar

tag[rif jista’ jinkiseb mill-MCAST Main Campus, it-Telg[a

ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08.

(Permess ta’ L-ETC Nru. 207#2004).

It-8 ta’ Marzu, 2005

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Ri]ultat Rivedut ta’ l-Intervista g[all-Post

ta’ Education Officers (French)
fid-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni

Id-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi wie[ed jista’

jara  r-ri]ultat rivedut ta’ l-intervista g[all-post imsemmi hawn

fuq fin-notice-board  tad-Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-

Furjana, fuq in-notice-board  ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni

dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta g[all-perjodu

ta’ ;img[a u fuq in-notice-board ta’ l-Assistent Direttur ta’

l-Edukazzjoni, ir-Rabat, G[awdex.

It-8 ta’ Marzu, 2005

EDUCATION DIVISION

Revised Result of Interview for the Post

of Education Officers (French)

in the Education Division

The Education Division notifies that the revised result of

the interview for the above mentioned pos may be viewed on

the notice-board at the Education Division, Floriana, on the

notice-board of the Office of the Public Service Commission,

The Palace, Valletta for a period of one week and on the no-

tice-board of the Assistant Director of the Education, Victo-

ria, Gozo.

8th March, 2005
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MINISTERU G{ALL-FAMILJA U SOLIDARJETÀ

SO?JALI

Assistenza Finanzjara fuq ix-Xiri minn Persuni

b’Di]abilità ta’ Apparat Spe/jali

Biex jing[ata g[ajnuna lil persuni b’di]abilità fix-xiri ta’

apparat jew a//essorji spe/jali me[tie;a biex jg[ixu [ajja

indipendenti, il-Ministru g[all-Familja u Solidarjetà So/jali

qieg[da tniedi din l-Iskema li ;ejja.

1. Tifsir

F’din l-Iskema, sakemm ir-rabta tal-kliem ma te[tie;x

xorta o[ra>

“apparat spe/jali” tfisser o;;etti jew a//essorji mag[mula

spe/ifikament g[all-u]u ta’ persuni b’di]abilità u li bihom

jitjieb il-livell ta’ [ajja u indipendenza tal-persuni b’di]abilità<

“applikanti” tfisser persuna li hija rre;istrata b[ala persuna

b’di]abilità mal-Kummissjoni Nazzjonali Persuni

b’Di]abilità, jew xi persuna o[ra f’isem persuna b’di]abilità

li hija rre;istrata b[ala persuna b’di]abilità mal-Kummissjoni

Nazzjonali Persuni b’Di]abilità<

“Applikazzjoni” tfisser l-applikazzjoni g[al din l-iskema

kif ma[ru;a mill-Kummissjoni Nazzjonali Persuni

b’Di]abilità”<

“data effettiva” tfisser l-1 ta’ Mejju 2004<

2. Min jista’ japplika g[all-g[ajnuna

Din l-iskema tapplika g[all-infiq li jsir biex jinxtara apparat

speçjali minn persuni b’di]abilità fid-data effettiva jew wara

dik id-data.

3. Infiq li g[andu ji;i rrapportat.

L-infiq li g[andu ji;i rapportat huwa dwar ix-xiri ta’

apparat spe/jali biex jintu]a esklussivament minn persuni

b’di]abilità.

4. Kif wie[ed japplika u d-dokumenti li g[andhom ji;u

provduti.

L-applikazzjonijiet ta[t din l-Iskema g[andhom isiru fuq

formola apposta li tista’ tinkiseb mill-Kummissjoni Nazzjonali

Persuni b’Di]abilità u g[andu jkun fihom dak it-tag[rif,

dettalji u dokumenti kollha kif me[tie;a fil-formola msemmija

u skond din l-Iskema.

(a) L-applikazzjonijiet g[andu jkollhom mehmu]a

mag[hom id-dokumenti li ;ejjin>-

(i) In-numru tal-Karta Spe/jali ta’ l-identità tal-persuna

MINISTRY FOR THE FAMILY AND SOCIAL

SOLIDARITY

Financial Assistance for the Purchase of

Special Equipment by Persons with Disability

For the purposes of providing assistance to persons with

disability on the purchase of special equipment or accessories

required to live an independent life, the Minister for the Family

and Social Solidarity is issuing the following scheme.

1. Meaning

In this scheme, unless the context otherwise requires>

“special equipment” means specific items or accessories

meant for the use of persons with disability and specifically

aimed to improve their level of life and independence<

“applicant” means a person registered as a person with

disability with the National Commission for Persons with

Disability, or any other person applying in the name of a

disabled person who is registered as a disabled with the

National Commission for Persons with Disability<

“application” means an application for this scheme issued

by the National Commission for Persons with Disability<

“effective date” means the 1st May, 2004<

2. Who can apply for assistance

This scheme applies to expenditure incurred by persons

with disability for the purchase of special equipment on or

after the effective date.

3. Purchases that are to be reported.

Purchases to be reported are those in respect of special

equipment purchased for the exclusive use of persons with

disability.

4. Manner of application and supporting documents to be

included.

Applications under this Scheme shall be made on the

specific form obtained from the National Commission for

Persons with Disability and shall include all information,

details and documents as required in the said form and in

terms of this Scheme.

(a) Applications shall be accompanied by the following

documents>-

(i) The Special Identity Card number of the person with
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b’di]abilità li g[aliha qed issir it-talba kif ma[ru;a mill-

Kummissjoni Nazzjonali Persuni b’Di]abilità

(ii) F’ka] ta’ persuna li tkun qed tag[mel it-talba f’isem

persuna b’di]abilità, kopja tal-Karta ta’ l-Identità ta’ l-

applikanti jew xi dokumenti uffi/jali ie[or fin-nuqqas ta’ Karta

ta’ l-Identità

(iii) Letteratura dwar l-apparat spe/jali li fuqu tkun qed

issir it-talba (jekk me[tie;a)

(iv) il-kopja ori;inali ta’ l-ir/evuta me[tie;a li tin[are;

ta[t xi li;i li turi l-ammont im[allas mill-applikant li g[andu

x’jaqsam man-nefqa fl-akkwist ta’ l-apparat spe/jali g[al

persuna b’di]abilità. Ma’ din l-ir/evuta g[andha tkun

mehmu]a ittra uffi/jali mill-kumpannija minn fejn ikun

inxtara l-apparat li tikkonferma li dik l-ir/evuta msemmija

hija l-ir/evuta spe/ifika g[ax-xiri ta’ l-apparat li g[aliha qed

issir it-talba.

(v) Kull dokument ie[or li l-Ministeru g[al Familja u

Solidarjetà So/jali jista’ jitlob minn ]mien g[al ]mien

(b) Jikkwalifikaw biss g[all-g[otja msemmija fil-paragrafu

5 ta’ din l-Iskema dawk l-applikazzjonijiet li jkunu

jikkonformaw mad-dispo]izzjonijiet ta’ din l-Iskema.

(/) Applikazzjonijiet ta[t din l-Iskema, inklu]i d-

dokumenti me[tie;a li jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni,

g[andhom ikunu indirizzati lill-Kummissjoni Nazzjonali

Persuni b’Di]abilità, ?entru {idma So/jali, Triq Braille, Santa

Venera, fi ]mien tliet xhur mid-data tax-xiri ta’ l-apparat.

5. G[otja finanzjarja

Applikanti li jikkwalifikaw jistg[u japplikaw g[all-g[otja

li ma tistax tkun aktar minn 15% tal-valur im[allas fuq l-

apparat spe/jali skond il-ka].

6. {las ta’ l-G[otja

L-g[otja tit[allas solidament lil persuna b’di]abilità

permezz ta’ /ekk impustat fl-indirizz li jidher fuq l-

applikazzjoni.

7. Validità ta’ l-applikazzjoni

Ma titqiesx li tkun saret applikazzjoni kemm-il darba din

ma tkunx s[i[a u dettaljata f’kull aspett materjali tag[ha u

kemm-il darba ma jkunx fiha t-tag[rif kollu me[tie; u kemm-

il darba ma jkollhiex mehmu] mag[ha d-dokumentazzjoni

mitluba fl-applikazzjoni msemmija.

8. Tul ta’ l-Iskema

Din l-Iskema tibqa’ fis-se[[ mid-data tal-pubblikazzjoni

disability for whom this claim is being made as issued by the

National Commission for Persons with Disability<

(ii) In the case where a claim is being made in the name of

a person with disability, a copy of the Identity Card of the

applicant or any other official document of identity where no

identity card cannot be provided<

(iii ) Information regarding the special equipment for which

the claim is being made (where required)<

(iv) The original copy of the receipt as required by law

showing the amount of expenditure made by the applicant in

connection with the puchase of the special equipment for a

person with disability. Attached to the receipt should be an

official letter from the company from where the special

equipment has been purchased to confirm that the receipt is

that specifically issued for the purchase of the equipment for

which the claim is being made<

(v) Any other document as may be required from time to

time by the Ministry for the Family and Social Solidarity.

(b) Only those applications that conform with the

provisions of this Scheme shall qualify for the assistance as

mentioned in paragraph 5 of this Scheme.

(c) Applications under this Scheme, including the

documents required to be submitted with the application, shall

be addressed to the National Commission for Persons with

Disability, ?entru {idma So/jali, Braille Street, Sta. Venera

by not later than 3 months from the date of purchase.

5. Financial Assistance

Eligible applicants may be awarded an allowance not

exceeding 15% of the value paid on the special equipment as

the case may be.

6. Payment of assistance

Payment of assistance will be made directly to the person

with disability by cheque posted to the address shown on the

application

7. Validity of the application

An application shall not be deemed to have been submitted

unless it is full and complete in all material respects and unless

it contains all the information and is accompanied by all the

documentation requested in the said application and in this

Scheme.

8. Duration of the Scheme

This Scheme shall enter into force on the date of its
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tag[ha fil-Gazzetta, sakemm din l-Iskema ma ti;ix mitmuma

permezz ta’ avvi] fil-Gazzetta.

9. Emendi g[all-Iskema

Il-Ministru g[al Familja u Solidarjetà So/jali ]]omm id-

dritt li tag[mel kull tibdil f’din l-Iskema bil-pubblikazzjoni

ta’ dak it-tibdil fil-Gazzetta.

10. Dispo]izzjonijiet tran]itorji

Applikazzjonijiet mag[mula ta[t din l-Iskema fir-rigward

ta’ xiri ta’ apparat spe/jali li sar bejn 1 ta’ Mejju, 2004 u d-

data tal-pubblikazzjoni ta’ dan l-Avvi] g[andhom jitqiesu

b[ala applikazzjonijiet li da[lu fi]-]mien u validi ta[t din l-

Iskema

It-8 ta’ Marzu, 2005

publication in the Gazette, and shall remain in force until this

Scheme is terminated by means of a notice published in the

Gazette.

9. Changes to the Scheme

The Minister for the Family and Social Solidarity retains

the right to make any changes to this Scheme by means of a

publication of such amendments in the Gazette.

10. Transitory provisions

Applications made under this Scheme with respect to the

purchase of special equipment made between the 1st May,

2004 up to the date of publication of this Notice are to be

considered as applications received in time and valid under

this Scheme.

8th March, 2005

AWTORITÀ TAD-DJAR

G[otja Biex Tg[in lis-Sidien fil-Bini, Irran;ar u#jew

Tkomplija ta’ l-Ewwel Residenza Tag[hom

B’riferenza g[all-Iskema fejn ting[ata g[otja biex tg[in

lis-sidien fil-bini, irran;ar u#jew tkomplija ta’ l-ewwel

residenza tag[hom - ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern ta’

l-1 ta’ Settembru 2004, l-Awtorità tad-Djar qed tag[mel dawn

l-emendi>-

(1) temenda Sub-Klawsola (i) ta’ Klawsola 5 biex tkun kif

;ej>-

(i) Kategorija A> dar ta’ abitazzjoni li l-bini tag[ha jew

tkomplija ta’ xog[lijiet relatati mag[ha jkunu saru wara 1 ta’

Jannar 1999<

(2) temenda Sub-Klawsola (ii) ta’ Klawsola 5 biex tkun

kif ;ej>-

(ii) Kategorija B - irran;ar, rikostruzzjoni u estensjoni ta’

proprjetà  biex tintu]a b[ala l-ewwel dar ta’ abitazzjoni, li

tali xog[ol relatat ma’ l-istess abitazzjoni jkun sar wara l-1

ta’ Jannar 1999 u liema proprjetà kienet mibnija u lesta g[all-

abitazzjoni fl-ewwel ta’ Jannar 1960 jew qabel>

(3) temenda Sub-Klawsola (ii) ta’ Klawsola 7 biex ti;i kif

;ej>-

li jkunu g[amlu xog[lijiet fid-dar ta’ abitazzjoni qabel l-1

ta’ Jannar 1999.

It-8 ta’ Marzu, 2005

HOUSING AUTHORITY

Grant to Assist Owners in the Construction and#or

Completion or Rehabilitation of their First Home

With reference to the Scheme whereby grants are given to

assist owners in the construction and#or completion or

rehabilitation of their first home - published in the Government

Gazette of the 1st September 2004, the Housing Authority

wishes to effect the following amendments>-

(1) amend Sub-Clause (i) of Clause 5 to read as follows>-

(i) Category A> A first dwelling house, which was

constructed or completed after 1st of January 1999<

(2) amend Sub-Clause (ii) of Clause 5 to read as follows>-

(ii) Category B> Rehabilitation, reconstruction and

extensions of a property for use as a first dwelling which works

related to the same residence were carried out after 1st of

January 1999 and which property was built and ready for

habitation on or before 1st January 1960>

(3) amend Sub-Clause (ii) of Clause 7 to read as follows>-

(ii) for works carried out before 1st January 1999.

8th March, 2005
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ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avvi]

Skond id-dispo]izzjonijiet tas-subartikolu (1) tar-

Regolament 20 tat-Tielet Skeda ta’ l-Att ta’ l-1993 dwar

Kunsilli Lokali, qieg[da ti;i pubblikata skeda li turi n-numru

ta’ poloz tal-votazzjoni stampati g[al kull Kunsill Lokali u

n-numru li ser jitqassam f’kull kamra tal-votazzjoni

ndividwali.

C. L. De GABRIELE

Kummissjonarju Elettorali Prin/ipali

Uffi//ju tal-Kummissjoni Elettorali,

Evans Building,

Misra[ Sant’Jiermu,

Il-Belt Valletta.

It-8 ta’ Marzu, 2005

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

In pursuance of the provisions of subsection (1) of

Regulation 20 of the Third Schedule of the Local Councils’

Act, 1993, there is hereby published a schedule showing the

number of ballot papers printed for each Local Council and

the number to be distributed in each individual polling booth.

C. L. De GABRIELE

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,

Evans Building,

St Elmo Square,

Valletta.

8th March, 2005

SKEDA – SCHEDULE

Poloz tal-Votazzjoni

mqassma fil-Kmamar Poloz tal-Votazzjoni Total ta’ Poloz

Lokalità tal-Votazzjoni mi]muma b[ala riserva tal-Votazzjoni stampati

Locality Ballot Papers distributed Ballot Papers Total of

in the Polling Booths held as a reserve Ballot Papers printed

Valletta 7700 300 8000

Isla 3500 300 3800

}ebbu; 9800 300 10100

Balzan 3500 300 3800

Dingli 2800 300 3100

Fontana 1400 300 1700

G[ajnsielem 2800 300 3100

G[asri 700 300 1000

Iklin 3500 300 3800

Kirkop 2100 300 2400

Mellie[a 7200 300 7500

Mqabba 2800 300 3100

Nadur 4200 300 4500

Pembroke 2100 300 2400

Qrendi 2800 300 3100

San :iljan 7000 300 7300

San Pawl il-Ba[ar 10400 300 10700

Santa Venera 7000 300 7300

Ta’ Xbiex 2100 300 2400

Xewkija 2800 300 3100

}urrieq 9100 300 9400
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RENDIKONT TA’ KIF :EW IMQASSMA L-POLOZ TAL-VOTAZZJONI FIL-KMAMAR TAL-VOTAZZJONI

AN ACCOUNT OF THE DISTRIBUTION OF BALLOT PAPERS IN THE POLLING BOOTHS

Lokalità Kmamar tal-Votazzjoni Poloz tal-Votazzjoni Mqassma

Locality Polling Booths Ballot Papers Distributed

Valletta Minn Nru. 1 sa Nru. 11 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 1 to No. 11 700 Ballot Papers in each Booth

Isla Minn Nru. 47 sa Nru. 51 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 47 to No. 51 700 Ballot Papers in each Booth

}ebbu; Minn Nru. 258 sa Nru. 271 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 258 to No. 271 700 Ballot Papers in each Booth

Balzan Minn Nru. 298 sa Nru. 302 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 298 to No. 302 700 Ballot Papers in each Booth

Dingli Minn Nru. 294 sa Nru. 297 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 294 to No. 297 700 Ballot Papers in each Booth

Fontana Minn Nru. 516 sa Nru. 517 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 516 to No. 517 700 Ballot Papers in each Booth

G[ajnsielem Minn Nru. 518 sa Nru. 521 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 518 to No. 521 700 Ballot Papers in each Booth

G[asri Nru. 524 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

No. 524 700 Ballot Papers in each Booth

Iklin Minn Nru. 333 sa Nru. 335 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

u minn Nru. 350 sa Nru. 351

From No. 333 to No. 335 700 Ballot Papers in each Booth

and from No. 350 to No. 351

Kirkop Minn Nru. 236 sa Nru. 238 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 236 to No. 238 700 Ballot Papers in each Booth

Mellie[a Minn Nru. 467 sa Nru. 475 800 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 467 to No. 475 800 Ballot Papers in each Booth
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Lokalità Kmamar tal-Votazzjoni Poloz tal-Votazzjoni Mqassma

Locality Polling Booths Ballot Papers Distributed

Mqabba Minn Nru. 188 sa Nru. 191 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 188 to No. 191 700 Ballot Papers in each Booth

Nadur Minn Nru. 530 sa Nru. 535 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 530 to No. 535 700 Ballot Papers in each Booth

Pembroke Minn Nru. 381 sa Nru. 383 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 381 to No. 383 700 Ballot Papers in each Booth

Qrendi Minn Nru. 192 sa Nru. 195 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 192 to No. 195 700 Ballot Papers in each Booth

San :iljan Minn Nru. 384 sa Nru. 393 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 384 to No. 393 700 Ballot Papers in each Booth

San Pawl il-Ba[ar Minn Nru. 494 sa Nru. 506 800 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 494 to No. 506 800 Ballot Papers in each Booth

Santa Venera Minn Nru. 38 sa Nru. 42 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

u minn Nru. 252 sa Nru. 256

From No. 38 to No. 42 700 Ballot Papers in each Booth

and from No. 252 to No. 256

Ta’ Xbiex Minn Nru. 378 sa Nru. 380 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 378 to No. 380 700 Ballot Papers in each Booth

Xewkija Minn Nru. 549 sa Nru. 552 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 549 to No. 552 700 Ballot Papers in each Booth

}urrieq Minn Nru. 199 sa Nru. 211 700 Polza tal-Votazzjoni f’kull Kamra

From No. 199 to No. 211 700 Ballot Papers in each Booth

It-8 ta’ Marzu, 2005 8th March, 2005
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GENERAL ELECTIONS ACT,

1991

ACT NO. XXI OF 1991

Notice

In terms of Section 43 of the General Elections Act, 1991,

it is notified that by order of the Revising Officer, the

following addition and deletions were made in the Electoral

Register published in October, 2004.

ADDENDA

ATT TA’ L-1991 DWAR

L-ELEZZJONIJIET :ENERALI

ATT NRU. XXI TA’ L-1991

Avvi]

Ng[arrfu illi skond id-dispo]izzjonijiet ta’ l-Artikolu 43

ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar l-Elezzjonijiet :enerali, b’ordni ta’

l-Uffi/jal Revi]ur saret din i]-]ieda u dan it-tnaqqis fir-

Re;istru Elettorali ppubblikat f’Ottubru, 2004.

}IEDA

Dela Maria – 1010849M – 63, Triq San Duminku, Valletta

TNAQQIS DELENDA

Cacciattolo Saviour k#a Silvio – 480372M – 35, Triq il-Baçir, Msida

Cutajar Malcolm – 171085M – 1, Sunrise, Triq iç-Cawsli, Qormi

It-8 ta’ Marzu, 2005 8th March, 2005

DIVI}JONI  TAS-SA{{A

Lista ta’ offerti mog[tija mis-Servizzi Farma/ewti/i tal-

Gvern matul Frar 2005.

HEALTH DIVISION

List of tenders awarded by the Government

Pharmaceutical Services during February 2005.

Natura ta’ l-o;;ett Kuntrattur

Nature of Item Contractor

Ball electrodes silver, 6mm and 8mm Pharma-Cos Ltd. - St. Venera

Prochlorperazine 12.5mg injections P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK

Lignocaine 0.5% E adrenaline Miller & Miller (Chemicals) Ltd. - UK

Braun standard infusomat volumetric pump tubings A. M.Mangion Ltd. - Luqa

Leuprorelin acetate 3.75mg vials Alfred Gera & Sons Ltd. - Qormi

Nystatin oral suspension P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK

Morphine 10mg#ml injections Martindale Pharamceuticals Ltd. - UK

One-step pregnancy test kits Healthsphere Ltd. - Attard

Consumables for compact 2 blood gas analyser Vivian Corporation Ltd. - Msida

Ibuprofen 200mg tablets Drugsales Ltd. - Lija

Braided synthetic absorbable suture g3#0 on 20mm 1#2 circle Drugsales Ltd. - Lija

Resucitators neonatal Associated Equipment Ltd. - San :wann

Resucitators paediatric Associated Equipment Ltd. - San :wann

Ripple heat mattress - adult Pharma-Cos Ltd. - St. Venera

Closed suction system Pharma-Cos Ltd. - St. Venera

Saquinavir 200mg capsules Cherubino Ltd. - G]ira

Phenoxymethylpenicillin 250mg tablets Europharma Ltd. - Birkirkara

Amoxycillin 250mg tablets Europharma Ltd. - Birkirkara

Low protein plain biscuits Pharmachemic Trading Agency Ltd. - Rabat

Braided synthetic absorbable sutures G0 on 40mm Drugsales Ltd. - Lija

Salmonella antisera Cherubino Ltd. - G]ira
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Amphotericin 10mg lozenges P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK

Prednisolone enema Associated Drug Co. Ltd. - Valletta

Disposable vein stripper sets Pharma-Cos Ltd. - St. Venera

Hickman titanium ports size 6.6FR Pharma-Cos Ltd. - St. Venera

Topiramate 25mg tablets A.M. Mangion Ltd. - Luqa

Resusable phaco packs A.M.A.S. Co. Ltd. - San :wann

Disopyramide 50mg injections Miller & Miller (Chemicals) Ltd. - UK

Heparin sodium 10IU#ml in 5ml V.J. Salomone Pharma Ltd. - Valletta

Mepacrine hydrochloride 100mg tablets Kemimport Ltd. - Birkirkara

Liquid quality control samples Cherubino Ltd. - G]ira

HSV antibody tests Technoline Ltd. - G]ira

Haloperidol 5mg injections P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK

Mammography films, single emulsion type

size 18cms x 24cms P. Cutajar & Co . Ltd. - Mrie[el

Labetalol hydrochloride 200mg tablets George Borg Barthet Ltd. - Luqa

Disposable 5mm trocar and cannula kit and stability thread Associated Equipment Ltd. - San :wann

Disposable reloadable integral linear cutters and loading units A.M. Mangion Ltd. - Luqa

Fluticasone propionate 50mg aqueous nasal spray Alfred Gera & Sons Ltd. - Qormi

Metronidazole 500mg suppositories Charles De Giorgio Ltd. - Valletta

Disposable laparoscopic clip applier Associated Equipment Ltd. - San :wann

Dimercapto succinic acid (dmsa) 100mg capsules Miller & Miller (Chemicals) Ltd. - UK

Disposable corneal trephines E.J. Busuttil Ltd. - Birkirkara

Cannulae I.V. size 16FG A.M. Mangion Ltd. - Luqa

Disposable laryngeal mask airways Eurohealthcare Ltd. - Kappara

Clonazepam 0.5mg tablets P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK

Inoculating loops Krypton Chemists Ltd. - St. Andrews

Sodium aurothiomalate 50mg injections P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK

Dental aspirator cleaning solution Bart Enterprises Ltd. - Balzan

Gluten-free pasta ditalini Vivian Corporation Ltd. - Msida

PBP2 latex agglutination test Technoline Ltd. - G]ira

Ear probe for use with biochem 6100 monitor Associated Equipment Ltd. - San :wann

Ethibond W 6987 A.M. Mangion Ltd. - Luqa

Chlorbutol and pardichlorobenzene ear drops Kemimport Ltd. - Birkirkara

Methotrexate sodium 5mg & 50mg injections Drugsales Ltd. - Lija

Mandibular titanium screws for reconstruction#fracture system Associated Equipment Ltd. - San :wann

Paraffin soft white E.J. Busuttil Ltd. - Birkirkara

Nedocromil sodium 2mg inhaler P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK

Labetalol HCL 5mg#ml injections P & D Pharmaceuticals Ltd. - UK

BSA G5#0 16mm curved cutting Drugsales Ltd. - LijaÝ

It-8 ta’ Marzu, 2005 8th March, 2005

G{ARG{UR LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act

(Act No. XV of 1993), the annual locality meeting will be

held on Sunday, 13th March 2005 at the Community Hall,

Triq San Nikola, G[arg[ur at 10.30 a.m.

All the residents of G[arg[ur are invited to attend.

8th March, 2005

KUNSILL LOKALI G{ARG{UR

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu  70 ta’ l-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Att

Nru. XV ta’ l-1993), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar

il-{add, it-13 ta’ Marzu 2005 fis-Sala tal-Komunità, Triq San

Nikola, G[arg[ur fl-10.30 a.m.

Ir-residenti ta’ {al G[arg[ur huma m[e;;a li jattendu.

It-8 ta’ Marzu, 2005
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-10 ta’ Marzu, 2005 g[al>

CT 15#2005. Bini ta’ triq f’Triq id-Dwejra g[all-Ministeru

g[al G[awdex - Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt ta’

Lm100 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Jannar 2005.

CT 16#2005. Restawr u ]vilupp ta’ Triq {al Far, Fa]i III

(WA26 Peace Laboratory Junction sa SA27 Freeport) -

Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Jannar 2005.

CT 23#2005. Kuntratt perjodiku g[al crushing u grading

ta’ materjal u twaqqig[ tal-bini fil-Mag[tab Waste

Management Complex - WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 24#2005. Provvista ta’ main electrical switchgear u

cables fl-Iskola Sekondarja l-;dida fil-Karwija, limiti ta’ {al

Kirkop - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm30 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 26#2005. Kuntratt perjodiku ta’ tag[bija, ;arr u stivar

ta’ kompost mhux ma[dum minn u sa s-Sant’Antnin

Composting Plant - WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-17 ta’ Marzu, 2005 g[al>

CT 33#2005. Xog[lijiet /ivili fi Triq is-Santwarju u Triq

Qalb Imqaddsa, {a]-}abbar – Direttorat tat-Toroq. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-22 ta’ Marzu, 2005 g[al>

CT 28#2005. Disinjar, spe/ifikazzjonijiet tekni/i u project

management ta’ Pro;ett 31 - Istitut ta’ Ta[ri; fl-Industrija tat-

Turi]mu f’G[awdex - Ministeru g[al G[awdex. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 38#2005. Provvista ta’ sodium chloride 0.9% x 3000ml

for irrigation BP # EP - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 39#2005. Provvista ta’ faxex tal-crepe 10cm -

Dipartiment tas-Sa[[a.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 10th March, 2005, for>

CT 15#2005. Road construction at Triq id-Dwejra for the

Ministry for Gozo - Roads Directorate. A fee of Lm100 will

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th January 2005.

CT 16#2005. Restoration and upgrading of Triq {al Far,

Phase III (WA26 Peace Laboratory Junction to SA27

Freeport)  - Roads Directorate. A fee of Lm100 will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th January 2005.

CT 23#2005. Period contract for the crushing and grading

of construction and demolition material at the Mag[tab Waste

Management Complex - WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm50

will be charged for each copy of tender document.

CT 24#2005. Supply of main electrical switchgear and

cables for the new Secondary School at Karwija, limits of

Kirkop - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm30

will be charged for each copy of tender document.

CT 26#2005. Period contract for the loading, transport and

stockpilling of raw compost to and from Sant’Antnin

Composting Plant - WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm20

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 17th March, 2005,

for>

CT 33#2005. Civil works at Triq is-Santwarju and Triq

Qalb Imqaddsa, }abbar – Roads Directorate. A fee of Lm25

will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 22nd March, 2005, for>

CT 28#2005. Design, technical specifications and project

management of Project 31 - A Training Institute for Tourism

Industry in Gozo - Ministry for Gozo. A fee of Lm15 will be

charged for each copy of tender document.

CT 38#2005. Supply of sodium chloride 0.9% x 3000ml

for irrigation BP # EP - Department of Health.

CT 39#2005. Supply of bandages crepe 10cm - Department

of Health.
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CT 40#2005. Provvista ta’ suppo]itorji tal-mesalazine

500mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 41#2005. Provvista ta’ antibiotic susceptibility system

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 42#2005. Provvista ta’ hollow fibre dialysers UF 6.0-

7.5 - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 43#2005. Xog[lijiet ta’ toroq f‘Triq ix-Xwieni, Albert

Town, il-Marsa - Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt ta’

Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 25#2005. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’

fire detection u sistemi ta’ protezzjoni u sistemi ta’ sigurtà

fid-Dipartiment tal-Kimika fl-Università ta’ Malta. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-24 ta’ Marzu, 2005 g[al>

CT 29#2005. Disinjar, spe/ifikazzjonijiet tekni/i u project

management ta’ Pro;ett 36 - Niche Tourism g[all-G]ira ta’

G[awdex - Bini ta’ artificial dive sites u re-compression

chamber - Ministeru g[al G[awdex. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2005.

CT 30#2005. Korsijiet u skemi g[al Korporazzjoni g[ax-

Xog[ol u t-Ta[ri; (ETC), G[awdex - Ministeru g[al G[awdex.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2005.

CT 55#2005. Tiswijiet ta’ seawall fil-Promenade ta’ l-Isla

- Ministeru g[al }vilupp Urban u Toroq. Il-pjanti relatati

jistg[u jin;abru mill-Uffi//ju ta/-Chief Draughsman, Blokk

A, Taqsima tax-Xog[lijiet, il-Furjana, bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar wara li jit[allas d-dritt ne/essarju ta’ Lm10.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-29 ta’ Marzu, 2005 g[al>

CT 37#2005. Establishing civic amenity u bring in sites, a

separate waste collection u an integrated communications

strategy - WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-3 ta’ Frar 2005.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-5 ta’ April, 2005 g[al>

CT 44#2005. Provvista ta’ servizzi ta’ ditta konsultattiva

g[at-Ta[ri; ta’ SMEs - Korporazzjoni Maltija g[all-Intrapri]a.

CT 40#2005. Supply of mesalazine 500mg suppositories -

Department of Health.

CT 41#2005. Supply of antibiotic susceptibility system -

Department of Health.

CT 42#2005. Supply of hollow fibre dialysers UF 6.0-7.5

- Department of Health.

CT 43#2005. Road works at Triq ix-Xwieni, Albert Town,

Marsa - Roads Directorate. A fee of Lm25 will be charged

for each copy of tender document.

CT 25#2005. Supply, installation and commissioning of

fire detection and protection systems and a security system at

the Chemistry Department at the University of Malta. A fee

of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 24th March, 2005,

for>

CT 29#2005. Design, technical specifications and project

management of Project 36, Niche Tourism for the Island of

Gozo - Construction of artificial dive sites  and re-compression

chamber - Ministry for Gozo. A fee of Lm25 will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 31st January

2005.

CT 30#2005. Courses and schemes for the Employment

and Training Corporation (ETC), Gozo - Ministry for Gozo.

A fee of Lm25 will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 31st January

2005.

CT 55#2005. Repairs to seawall at Senglea Promenade -

Ministry for Urban Development and Roads. The relative

drawings can be collected from the Chief Draughsman’s

Office, Block A, Works Division, Floriana, between 8.00 a.m.

and noon against the necessary payment of Lm10.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 29th March, 2005, for>

CT 37#2005. Establishing civic amenity and bring in sites,

a separate waste collection and an integrated communications

strategy - WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm20 will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd February

2005.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 5th April, 2005, for>

CT 44#2005. Procurement of consultancy firm for training

of SMEs - Malta Enterprise Corporation. A fee of Lm25 will
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Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Frar 2005.

*CT 62#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ njam

tat-tip parana u iroko lit-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

*CT 63#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

envelopes lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-7 ta’ April, 2005 g[al>

CT 49#2005. Provvista ta’ [wejje; protettivi bil-plates

ballisti/i ta’ mag[hom - Forzi Armati ta’ Malta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-12 ta’ April, 2005 g[al>

CT 34#2005. Provvista ta’ pilloli venlafaxine 37.5mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2005.

CT 35#2005. Provvista ta’ pilloli hydroxyzine 25mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2005.

CT 36#2005. Provvista ta’ budesonide 200mcg inhaler -

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2005.

CT 46#2005. Disinjar, ]viluppar u implimentazzjoni ta’ web

based services integrated ma’ l-Environment Information

System, Malta - L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-

Ippjanar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-14 ta’ April, 2005 g[al>

CT 52#2005. Xog[lijiet ta’ toroq fi Triq Troubridge, Albert

Town - Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 53#2005. Xog[lijiet ta’ toroq fi Triq Marjanu Gerada,

{al Tarxien - Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 54#2005. Provvista ta’ diversi o;;etti ta’ g[amara fl-

Iskola Sekondarja l-;dida fil-Karwija, limiti ta’ {al Kirkop -

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’

Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th February

2005.

*CT 62#2005. Period contract for the supply of parana and

iroko timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

*CT 63#2005. Period contract for the supply of envelopes

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 7th April, 2005, for>

CT 49#2005. Supply of protective vests with associated

ballistic plates - Armed Forces of Malta.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 12th April, 2005, for>

CT 34#2005. Supply of venlafaxine 37.5mg tablets -

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd February

2005.

CT 35#2005. Supply of hydroxyzine 25mg tablets -

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd February

2005.

CT 36#2005. Supply of budesonide 200mcg inhaler -

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd February

2005.

CT 46#2005. Design, development and implementation of

web based services integrated with Environment Information

System, Malta - Malta Environment and Planning Authority.

A fee of Lm10 will be charged for each copy of tender

document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 14th April, 2005, for>

CT 52#2005. Road works at Triq Troubridge, Albert Town.

A fee of Lm25 will be charged for each copy of tender

document.

CT 53#2005. Road works at Triq Marjanu :erada, Tarxien.

A fee of Lm25 will be charged for each copy of tender

document.

CT 54#2005. Supply and delivery of various furniture items

at the new Secondary School at Karwija, limits of Kirkop -

Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50 will be

charged for each copy of tender document.
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CT 56#2005. Pro;ett dwar il-Kwalità ta’ l-Ilma tax-Xorb -

Provvista ta’ tag[mir g[ar-rinovar u l-immodernizzar ta’ l-

impjanti g[ad-desalinazzjoni - Korporazzjoni ta’ l-Ilma. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm150 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Frar, 2005.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-19 ta’ April, 2005 g[al>

CT 47#2005. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-Villa;; tas-Snajja’

ta’ Dbie;i, G[awdex - Malta Industrial Parks Ltd. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 45#2005. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’

Maritime Coast Radio Station li se ji;i inkorporat fil-Global

Maritime Distress and Safety System (GMDSS) - Forzi Armati

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Frar, 2005.

*CT 57#2005. Servizzi ta’ sigurtà g[al bini kollu fil-

Kampus ta’ l-Università - Università ta’ Malta. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

*CT 58#2005. Provvista ta’ combat suits camouflage and

navy blue - Forzi Armati ta’ Malta.

*CT 59#2005. Provvista ta’ rabies immunoglogulin

(Human) injections for intramuscular use - Dipartiment tas-

Sa[[a.

*CT 60#2005. Provvista ta’ high performance hollow fibre

dialysers UF 8.5-10.0 - Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 61#2005. Bini ta’ school hall fl-Iskola Primarja tas-

Si;;iewi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-26 ta’ April, 2005 g[al>

CT 27#2005. Rijabilitazzjoni tal-Mi]bliet tal-Mag[tab, il-

Qortin u Wied Fulija. Aerial Emissions Control Works Tender

(Structural Funds) - WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm150 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-28 ta’ Jannar 2005.

CT 51#2005. Xiri ta’ tag[mir g[all-monitora;; u personal

digital assistants - Occupational Health and Safety Authority.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 56#2005. Drinking Water Quality Project - Supply of

equipment for the refurbishing and upgrading of desalination

plants - Water Services Corporation. A fee of Lm150 will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd February,

2005.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 19th April, 2005, for>

CT 47#2005. Refurbishing works at Dbie;i Crafts Village,

Gozo - Malta Industrial Parks Ltd. A fee of Lm50 will be

charged for each copy of tender document.

CT 45#2005. Supply, installation and commissioning of a

Maritime Coast Radio Station to be incorporated in the Global

Maritime Distress and Safety System (GMDSS) - Armed

Forces of Malta. A fee of Lm10 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th February,

2005.

*CT 57#2005. Security services to all buildings on the

University Campus - University of Malta. A fee of Lm10

will be charged for each copy of tender document.

*CT 58#2005. Supply of combat suits camouflage and navy

blue - Armed Forces of Malta.

*CT 59#2005. Supply of rabies immunoglogulin (Human)

injections for intramuscular use - Department of Health.

*CT 60#2005. Supply of high performance hollow fibre

dialysers UF 8.5-10.0 - Department of Health.

*CT 61#2005. Construction of a school hall at Si;;iewi

Primary School - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee

of Lm100 will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 26th April, 2005, for>

CT 27#2005. Rehabilitation of Mag[tab, Qortin and Wied

Fulija Landfills. Aerial Emissions Control Works Tender

(Structural Funds) - WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm150

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 28th January

2005.

CT 51#2005. Procurement of monitoring equipment and

personal digital assistants - Occupational Health and Safety

Authority. A fee of Lm10 will be charged for each copy of

tender document.
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Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-28 ta’ April, 2005 g[al>

CT 48#2005. Feasibility and environmental impact

assessment studies g[all-pro;etti infrastrutturali tat-trasport

(Fa]i II) - Direttorat tat-Toroq. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-17 ta’ Frar 2005.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ Mejju, 2005 g[al>

*CT 50#2005. Provvista ta’ blood count reagents with two

analysers on loan - Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-23 ta’ Frar 2005.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-8 ta’ Marzu, 2005

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti

kollha illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti

dwar il-Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet

mag[mula mill-Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti

ta’ kuntratti pubbliçi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board

tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’

:img[a wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proçedura li trid tkun

segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li

jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-8 ta’ Marzu, 2005

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 28th April, 2005, for>

CT 48#2005. Feasibility and environmental impact

assessment studies for transport infrastructure projects (Phase

II) - Roads Directorate. A fee of Lm50 will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th February

2005.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd May, 2005, for>

*CT 50#2005. Supply of blood count reagents with two

analysers on loan - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 23rd February

2005.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

8th March, 2005

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of

the said Regulations which lays down in detail the procedure

to be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

8th March, 2005
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - Structural Funds Programme
Malta 2004-2006

Dan il-Pro;ett huwa m[allas parzjalment mill-

“Il-Fond Ewropew g[all-I]vilupp

(ERDF)”

CT 28#2005. Disinjar, spe/ifikazzjonijiet tekni/i u project

management ta’ Pro;ett 31 (Instituzzjoni ta’ Ta[ri; fl-Industrija

tat-Turi]mu f’G[awdex) - Ministeru g[al G[awdex. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Dipartiment tal-Kuntratti, Malta g[andu l-intenzjoni li

jag[ti kuntratt ta’disinjar, spe/ifikazzjonijiet tekni/i u project

management ta’ Pro;ett 31 (Instituzzjoni ta’ Ta[ri; fl-

Industrija tat-Turi]mu f’G[awdex) bl-assistenza finanzjali

mill-programm tal-European Regional Development Fund

2004-2006 tal-Komunitajiet Ewropej. It-tender dossier jista’

jinkiseb mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin,

il-Furjana CMR 02, Malta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-TLIETA, it-22

ta’ Marzu, 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sessjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se issir it-TLIETA, it-22

ta’ Marzu 2005 fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

It-8 ta’ Marzu, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2003 for Malta

Dan huwa Service Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 46#2005. Disinjar, ]villupar u implimentazzjoni ta’ web

based services integrated ma’ l-Environment Information

System, Malta - L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-

Ippjanar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-Tlieta, it-12 ta’

April, 2005 sal-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-sezzjoni tta’ ftu[ ta’ l-offerti ser issir it-Tlieta, it-12 ta’

April 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre

Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

It-8 ta’ Marzu, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - Structural Funds Programme Malta

2004-2006

This Project is partially funded by

“The European Regional Development Fund

(ERDF)”

CT 28#2005. Design, technical specifications and project

management of Project 31 (A Training Institute for Tourism

Industry in Gozo) - Ministry for Gozo. A fee of Lm15 will be

charged for each copy of tender document.

The Department of Contracts intends to award a service

contract for the design, technical, specifications and project

management of Project 31 (A Training Institute for Tourism

Industry in Gozo) with financial assistance from the European

Structural Funds 2004-2006 programme of the European

Communities. The tender dossier is available from

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana

CMR02, Malta.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is TUESDAY,

22nd March, 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on TUESDAY,

22nd March, 2005 at 10.00 a.m. at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

8th March, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession Programme

2003 for Malta

This is a Service Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 46#2005. Design, development and implementation of

web based services integrated with Environment Information

System, Malta - Malta Environment and Planning Authority.

A fee of Lm10 will be charged for each copy of tender

document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is Tuesday, 12th

April 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on Tuesday, 12th

April 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts, Notre

Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

8th March, 2005
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 25#2005. Provvista, stallazzjoni u kummissjonar ta’

fire detection u sistemi ta’ protezzjoni u sistema ta’ sigurtà

fid-Dipartiment tal-Kimika fl-Università ta’ Malta. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi qed ji;u mtawla  sal-10.00 a.m.

tat-Tlieta, it-22 ta’ Marzu, 2005.

It-8 ta’ Marzu, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - Dan il-Pro;ett huwa m[allas

parzjalment minn “The European Regional
Development Fund (ERDF)”

Dan huwa Works Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 47#2005. Xog[lijiet ta’ rinovar fil-Villa;; tas-Snajja’

ta’ Dbie;i, G[awdex - Malta Industrial Parks Ltd.  Irid jit[allas

dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur  :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-TLIETA, id-19

ta’ April, 2005 sal-10.00a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sessjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se jsir it-TLIETA, id-19

ta’ April, 2005 fl-10.00 a.m. fid-Dipartment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

It-8 ta’ Marzu, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 37#2005. Servizz  ta’ konsulenza g[all-pro;ett ta’

establishing civic amenity u bring in sites, a separate waste

collection u an integrated communications strategy -

WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Frar, 2005.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add, illi s-su;;ett ta’ l-avvi] msemmi

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 25#2005. Supply, installation and commissioning of

fire detection and protection systems and a security system at

the Chemistry Department at the University of Malta. A fee

of Lm50 will be charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation  of

offers for the above mentioned advert is being extended up to

10.00 a.m. on Tuesday, 22nd March 2005.

8th March, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - This Project is partially funded

by “The European Regional

Development Fund (ERDF)”

This is a Works Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 47#2005.  Refurbishing works at Dbie;i Crafts Village,

Gozo - Malta Industrial Parks Ltd. A fee of Lm50 will be

charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the

presentation of offers for the above mentioned advert is

TUESDAY, 19th April, 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on TUESDAY,

19th April, 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

8th March, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 37#2005. Consultancy services for the project

establishing civic amenity and bring in sites, a separate waste

collection and an integrated communications strategy -

WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm20 will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd February,

2005.

The Director of Contracts notifies for general information

that the subject of the above mentioned advert has been
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hawn fuq ;ie mibdul hekk kif jidher hawn fuq u hu g[andu

jid[ol minflokk l-avvi] li ;ie ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern

tat-Tlieta, il-15 ta’ Frar, 2005.

It-8 ta’ Marzu, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta madwar

Marzu#April 2005 g[all-Pro;ett tal-Malta Vessel Traffic

Management Information System (VTMIS) (Fa]i 2) - Awtorità

ta’ Marittima ta’ Malta.

It-8 ta’ Marzu, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ XOG{LIJIET

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta madwar April 2005

g[al Titjib ta’ Sant Antnin Waste Treatment Plant u Material

Recovery Facility - Wasteserv Malta Ltd.

It-8 ta’ Marzu, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ SERVIZZI

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta madwar :unju

2005 g[al Surveys u geotechnical investigations ta’ existing

u proposed marine u port structures f’Malta (jinkludu l-g]ira

ta’ G[awdex) - Awtorità Marittima ta’ Malta.

It-8 ta’ Marzu, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INDICATIVE NOTICE
g[all-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta g[al provvista ta’

tag[mir spe/jali - Forzi Armati ta’ Malta.

It-8 ta’ Marzu, 2005

changed to the above and supersedes the one published in the

Government Gazette of Tuesday, 15th February 2005.

8th March, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a SUPPLY CONTRACT

A tender is scheduled to be published around March#April

2005 for the Malta Vessel Traffic Management Information

System (VTMIS) Project (Phase 2) - Malta Maritime

Authority.

8th March, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a WORKS CONTRACT

A tender is scheduled to be published around April 2005

for the Improvement of the Sant Antnin Waste Treatment Plant

and Material Recovery Facility - Wasteserv Malta Ltd.

8th March, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a SERVICE CONTRACT

A tender is scheduled to be published around June 2005

for the Surveys and geotechnical investigations of existing

and proposed marine and port structures in Malta (including

the island of Gozo) - Malta Maritime Authority.

8th March, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INDICATIVE NOTICE

for a SUPPLIES CONTRACT

A tender is scheduled to be published for the Supply of

special equipment - Armed Forces of Malta.

8th March, 2005
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, is-17 ta’ Marzu, 2005.

Avvi] Nru. 38.  Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Luzzu, San Pawl il-

Ba[ar, muri bl-a[mar fuq il-pjanta P.D.17_2003_1.  Dan il-

bejg[ huwa so;;ett g[al servitujiet ta’ terzi.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’

Lm500.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 39. Bejg[ ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 8, Dawret

il-Wied, il-Mosta, muri bl-a[mar fuq il-pjanta P.D.6_89_1.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm500.00 kif stupulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. 40. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-Mit[na, ir-Rabat,

G[awdex, muri bl-a[mar fuq il-pjanta P.D.JO_8_2004. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm2,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 41. Kiri tal-kantina Nru. 1 ta[t Blokk B, Qasam

tad-Djar, Tal-Pietà, muri bil-blu fuq il-pjanta  P.D.34_84_7.

Avvi] Nru. 42. Kiri tal-kantina Nru. 2 ta[t Blokk B, Qasam

tad-Djar, Tal-Pietà, muri bl-a[mar fuq il-pjanta  P.D.34_84_7.

Avvi] Nru. 43. Kiri tal-kamra fil-limiti ta’ l-Im;arr, muri

bl-a[mar fuq il-pjanta   L.D.163#79. Min jag[mel l-offerta

jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti  tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, l-24 ta’ Marzu, 2005.

Avvi] Nru. 44. Bejg[ tad-dirett dominju temporanju

ta’ tlieta u erbg[in /ente]mu u [ames mille]mi (Lm0.43,5)

fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fl-14

ta’ Awissu, 2015, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li

jintemm l-imsemmi /ens temporanju, tal-garaxx Nru. 4 u

msemmi ‘Roy’ fi Triq San Lawrenz, Birkirkara, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D.JO_37_2004. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Dan it-tender

hu so;;ett g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 45. Kiri tal-[anut vojt Nru. 34, Blokk II, Triq

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 17th March, 2005.

Advt. No. 38. Sale of a site in Triq il-Luzzu, Saint Paul’s

Bay, shown edged in red on plan P.D.17_2003_1.  Sale is

subject to third party servitudes. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm500.00 as

stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 39. Sale of a site in font of House No. 8, Dawret

il-Wied, Mosta, shown edged in red on plan P.D.6_89_1.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm500.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 40. Sale of a site in Triq il-Mit[na, Victoria,

Gozo, shown edged in red on plan P.D.JO_8_2004.   Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm2,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 41. Lease of basement No. 1 underlying Block

B, Housing Estate, Pietà, shown edged in blue on plan

P.D.34_84_7.

Advt. No. 42. Lease of basement No. 2 underlying Block

B, Housing Estate, Pietà, shown edged in red on plan

L.D.34_84_7.

Advt. No. 43. Lease of a room in the limits of M;arr,

shown in red on plan P.D.163#79. Tenderers are to state

purpose of lease.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 24th March, 2005.

Advt. No. 44. Sale of the temporary directum dominium

of forty three cents five mills (Lm0.43,5) per annum, for the

remaining period which expires on the 14th August, 2015,

and the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis of the garage No. 4 named ‘Roy’ in

Triq San Lawrenz, Birkirkara, shown edged in red on plan

P.D.JO_37_2004. Tenders are to be accompanied by a bid-

bond for an amount of Lm1,000.00 as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal in

favour of third party.

Advt. No. 45. Lease of the bare shop No. 34, Block II,
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Sant’ Anna, il-Furjana, muri bl-a[mar fuq pjanta

L.D.241#90#2. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel

rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 46. Kiri, g[al mhux anqas minn erbatax-il sena,

tal-[anut vojt Nru. 2 ta[t Blokk ‘O’, Triq il-:ilju, Santa Luçija,

muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.11#82#49.

Avvi] Nru. 47. Kiri, minn sena g[al sena, g[al skop

ta’ agrikultura, ta’ sit fil-limiti ta’ {a]-}abbar, muri bl-a[mar

fuq pjanta L.D.67#99. Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt

ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 48. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a b[ala

;nien, ta’ sit fi Triq l-G[ansar, Santa Lu/ija, muri bl-a[mar u

markat Nru. 1 fuq pjanta L.D.11#82#24.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-8 ta’ Marzu, 2005

Triq Sant Anna, Floriana, shown edged in red on plan

L.D.241#90#2. This tender is subject to a right of first refusal

in favour of third party.

Advt. No. 46. Lease, for not less than fourteen (14) years,

of the bare shop No. 2, underlying Block ‘O’, Triq il-:ilju,

Santa Lu/ija, shown edged in red on plan L.D.11#82#49.

Advt. No. 47. Lease, on a year to year basis, for agricultural

purposes, of a site in the limits of }abbar, shown edged in red

on plan L.D.67#99. This tender is subject to a right of first

refusal in favour of third party.

Advt. No. 48. Lease, on a year to year basis, for gardening

purposes, of  a site in Triq l-G[ansar, Santa Lu/ija, shown

edged in red and marked No. 1 on plan L.D.11#82#24.

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

8th March, 2005

WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 11th March, 2005, for>-

Advt. No. 14#05. Period contract for the supply and

delivery of precast concrete paving blocks for pedestrian

footways to the Works Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 18th March, 2005, for>-

Advt. No. 15#05. Period contract for the supply of

galvanized steel water pipes to the Manufacturing and

Services Department, Works Division.

*Advt. No. 16#05. Drilling and fixing only of rockbolts

(supplied by Government) at Valletta bastion (rear of Pinto

Wharf).

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Marzu,

2005, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 14#05. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ precast concrete paving blocks g[all-bankini

g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Marzu,

2005, fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima

tax-Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 15#05. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

kanen ta’ l-ilma ta’ l-azzar galvanizzat g[ad-Dipartiment tal-

Manifattura u Servizzi, Taqsima tax-Xog[lijiet.

*Avvi] Nru. 16#05. T[affir u twa[[il biss ta’ rockbolts

(provduti mill-Gvern) fis-Sur ta’ Valletta (wara x-Xatt ta’

Pinto).
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Marzu, 2005,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 17#05. Xog[lijiet tat-toroq f’parti minn Triq

Santa Marija, i]-}urrieq.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu wara li jsir [las ta’

Lm3 kull wie[ed mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet, Blokk A, il-Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or jista’ jinkiseb

mit-Taqsima tax-Xog[lijiet, Taqsima tal-Kuntratti u

Procurement.

It-8 ta’ Marzu, 2005

A fee of Lm10 is to be paid for each copy of tender

document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Tuesday, 22nd March, 2005, for>-

*Advt. No. 17#05. Road works at part of Triq Santa

Marija, }urrieq.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained against a payment of

Lm3 each from the Works Division, Cash Office, Block A,

Floriana, on any working day between 8.00 a.m. and noon.

Any further information may be obtained from the Works

Division, Contracts and Procurement Section.

8th March, 2005

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kwotazzjonijiet ta’ Kategorija – Stmati bejn Lm500-

Lm2,500 - Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-9 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#6#2005. Resin compound

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#DPS#Q#1#2005. Steel butterfly valves

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#DPS#Q#3#2005. Replacement batteries

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#8#2005. Shear head connectors u terminals

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations> Estimated between Lm500-

Lm2,500 - Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 9th March,

2005, for>–

E#E#Q#6#2005. Resin compound

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#DPS#Q#1#2005. Steel butterfly valves

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#DPS#Q#3#2005. Replacement batteries

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 16th March,

2005, for>–

E#E#Q#8#2005. Shear head connectors and

terminals

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-23 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#9#2005. Stay wire ta’ l-azzar

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#Q#12#2005. G[odda insulated

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ April, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#9#2005. VRLA standby power battery rack

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija A – Stmati bejn Lm2,501-Lm5,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-9 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#5#2005. Acidity testing solution for

insulating oils

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#6#2005. Laboratory muffle furnace

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#DPS#T#1#2005. 21 inch CRT type monitors

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-23 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#12#2005. Surge divertors.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 23rd March,

2005, for>–

E#E#Q#9#2005. Steel stay wire

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#Q#12#2005. Insulated tools

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 6th April, 2005,

for>–

*E#DPS#Q#4#2005. VRLA standby power battery rack

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category A –  Estimated between Lm2,501-Lm5,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 9th March,

2005, for>–

E#E#T#5#2005. Acidity testing solution for

insulating oils

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 16th March,

2005, for>–

E#E#T#6#2005. Laboratory muffle furnace

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#DPS#T#1#2005. 21 inch CRT type monitors

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 23rd March,

2005, for>–

E#E#T#12#2005. Surge divertors



2836 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija B – Stmati bejn Lm5,001-Lm20,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-23 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#43#2004. Tag[bija mill-moll#ajruport,

konsenja g[all-im[a]en, [att u

stivar ta’ o;;etti importati mill-

Korporazzjoni Enemalta

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-30 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#9#2005. Submarine cable protection

chain shells

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#14#2005. Transformer insulating oil

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-6 ta’ April, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#7#2005. VRLA stationery battery

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#DPS#T#3#2005. VRLA standby power battery rack

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija ? – Stmati bejn Lm20,001 u EU
Threshold (EUR 400,000)

– Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Marzu, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#61##2004. Kuntratt   perjodiku  g[all-bini ta’ sub-

stations  f’G[awdex.

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category B –  Estimated between Lm5,001-Lm20,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 23rd March,

2005, for>–

E#E#T#43#2004. Loading from quay#airport,

delivery to stores, unloading and

stacking of articles imported by

Enemalta Corporation.

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 30th March,

2005, for>–

E#E#T#9#2005. Submarine cable protection chain

shells

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#14#2005. Transformer insulating oil

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 6th April, 2005,

for>–

E#E#T#7#2005. VRLA stationery battery

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#DPS#T#3#2005. VRLA standby power battery rack

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category C –  Estimated between Lm20,001 and EU

Threshold (EUR 400,000)

– Closing at Contracts Department, Floriana

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 15th

March, 2005, for>–

E#E#T#PC3#61#2004. Period contract for building of sub-

stations in Gozo.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#PC33#94#2004. Heat shrinkable joints

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Marzu, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#70#2004. Tne[[ija ta’ asbestos mill-Power

Station ‘B’ tal-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Marzu, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#13##2005. Kuntratt   perjodiku  g[all-line

connectors

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#G#T#4#2005. Spezzjoni u /ertifikar tat-tankijiet fejn

jin[a]en il-gass u pipelines fil-Qajjenza

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ April, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#1#2005. Sulphuric acid

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija E – Stmati ’il fuq minn Lm250,000

– Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

- 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Marzu, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#46#2004. Kuntratt perjodiku g[all-bini ta’

sub-stations f’Malta

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

A fee of Lm10 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#PC3#94#2004. Heat shrinkable joints

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 22nd

March, 2005, for>–

E#E#T#70#2004. Removal of asbestos from Marsa

‘B’ Power Station

A fee of Lm5 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 29th

March, 2005, for>–

E#E#T#PC3#13#2005. Period contract for line conntectors

A fee of Lm5 should be paid for each copy of this tender

document.

E#G#T#4#2005. Inspection and certification of the

gas storage tanks and pipelines at

Qajjenza

A fee of Lm10 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 5th April,

2005, for>–

E#E#T#1#2005. Sulphuric acid

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category E –  Estimated above Lm250,000

– Closing at Contracts Department, Floriana

- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 22nd

March, 2005, for>–

E#E#T#PC3#46#2004. Period contract for construction

of sub-stations in Malta.

A fee of Lm20 should be paid for each copy of this tender

document.
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Bid-bond ta’ Lm4,000 g[andu jintbag[at ma’ l-offerta

msemmija hawn fuq.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-19 ta’ April, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#2#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista

ta’ distribution transformers

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm10,000 g[andu jintbag[at ma’ l-offerta

msemmija hawn fuq.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-8 ta’ Marzu, 2005

A bid-bond of Lm4,000 is to be submitted with the above

tender.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Tuesday, 19th

April, 2005, for>–

E#E#T#PC3#2#2005. Period contract for the supply of

distribution transformers

A fee of Lm25 should be paid for each copy of this tender

document.

A bid-bond of Lm10,000 is to be submitted with the above

tender.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

8th March, 2005

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-14 ta’ Marzu, 2005,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#18#2005. Provvista, konsenja,

stallazzjoni u kummissjunar ta’ passenger lifts.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-15 ta’ Marzu, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#21#2005. Xog[lijiet ta’ drena;;

fil-wi// u bini ta’ fosos komuni fi Triq Sir Temi Zammit, i]-

}ebbieg[ (l-Im;arr).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 14th March, 2005 for>-

Advt. No. WSC#T#18#2005. Supply, delivery, installation

and commissioning of passenger lifts.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 15th March, 2005 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#21#2005. Surface sewer works and

construction of communal cesspit at Triq Sir Temi Zammit,

}ebbieg[ (M;arr).

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Marzu,

2005, fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi

ta’ l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#22#2005. Modernizzar tal-main tad-

drena;;  fi Triq il-Kbira, il-Mosta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Marzu, 2005,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#19#2005. Tindif ;enerali u tne[[ija

ta’ materjal tad-drena;; ma[lul f’G[awdex u Kemmuna.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#20#2005. Pompi ta[t l-art ta’ ilma li

jin[ela u a//essorji.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-23 ta’ Marzu, 2005,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#24#2005. Kostruzzjoni ta’ drena;; fi

Triq l-Im;arr, ir-Rabat, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#25#2005. Kostruzzjoni ta’ drena;; fi

Triq :dida ‘l hinn minn Triq Keraba, ix-Xewkija, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Marzu, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#23#2005. Apparat ta’ escape

breathing u tag[mir ta’ resuscitation.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 18th March, 2005 for>-

Advt. No. WSC#T#22#2005. Upgrading of sewer main at

Triq il-Kbira, Mosta.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 22nd March, 2005 for>-

Advt. No. WSC#T#19#2005. General cleaning and removal

of sewage loose material in Gozo and Comino.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#20#2005. Submersible wastewater pumps

and fittings.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 23rd March, 2005

for>-

Advt. No. WSC#T#24#2005. Construction of sewers at Triq

l-Im;arr, Victoria, Gozo.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#25#2005. Construction of sewers at New

Street off Triq Keraba, Xewkija, Gozo.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 29th March, 2005 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#23#2005. Escape breathing apparatus

and resuscitation equipment.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

It-8 ta’ Marzu, 2005

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

8th March, 2005

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 17th March, 2005, for>–

AFM Advt. No. 8#05. Supply of camp beds – Armed Forces

of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Tuesday, 5th April, 2005, for>–

AFM Advt. No. 9#05. Supply of commercial vans – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 10#05. Supply of military helmets - Armed

Forces of Malta.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa Bar-

racks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m and

4.00 p.m.

8th March, 2005

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, is-17 ta’ Marzu, 2005,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 8#05. Provvista ta’ camp beds – Forzi

Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ April, 2005, fl-Uffi//

ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa Barracks, {al

Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 9#05. Provvista ta’ vannijiet kummer/jali –

Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 10#05. Provvista ta’ helmets militari – Forzi

Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

It-8 ta’ Marzu, 2005

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 11th March, 2005 for>–

Advt. No. 418. Supply of autocad 2004 light to the

Department of Housing Construction and Maintenance.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Marzu,

2005, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 418. Provvista ta’ dawl autocad 2004 g[ad-

Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.
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Avvi] Nru. 419. Provvista ta’ diversi servizzi g[ad-

Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar informazzjoni jistg[u jinkisbu

mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-

Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi

OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.mfss.gov.mt jew www.welfare.gov.mt.

It-8 ta’ Marzu, 2005

Advt. No. 419. Provision of sundry services to the

Department of Housing Construction and Maintenance.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender

document.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day

between 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.mfss.gov.mt  or www.welfare.gov.mt.

8th March, 2005

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 12,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar l-

Erbg[a, it-30 ta’ Marzu, 2005, g[al>–

Avvi] Nru. 41. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 1, Blokki A

u B, (Tal-Ftie[), Triq Giovanni Mamo, Birkirkara. Offerti

ta[t Lm9,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 42. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 78, Tal-

Papa, Fa]i III, Triq l-Imnarja, Bir]ebbu;a. Offerti ta[t

Lm3,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 43. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 2, fuq plot

48#49, Triq il-Lampuki, Bu;ibba. Offerti ta[t Lm27,200 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 44. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 10, Blokk 1,

Triq Hanover, Bormla. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm3,800 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 45. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 2, Blokki

1 - 8, Triq l-G[arnuq, il-Fgura. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box  at the Housing Authority,

12, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Wednesday,

30th March, 2005, for>–

Advt. No. 41. Sale tale quale of premises No. 1, Blocks A

and B, (Tal-Ftie[), Triq Giovanni Mamo, Birkirkara.  Offers

below Lm9,800 will not be considered.

Advt. No. 42. Sale tale quale of premises No. 78, Tal-

Papa, Phase III, Triq l-Imnarja, Bir]ebbugia. Offers below

Lm3,500 will not be considered.

Advt. No. 43. Sale tale quale of premises No. 2 on plot

48#49, Triq il-Lampuki, Bu;ibba. Offers below Lm27,200

will not be considered.

Advt.  No. 44. Sale tale quale of premises No. 10, Block 1,

Triq Hanover, Cospicua. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm3,800 will not be

considered.

Advt. No. 45. Sale tale quale of premises No. 2, Blocks 1

- 8, Triq l-G[arnuq, Fgura. This transfer is subject to the rent

of Lm 1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes##flats
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l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm8,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 46. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 7, Blokki 1

- 5, Triq Karlu Darmanin, {al Kirkop. Offerti ta[t Lm5,500

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 47. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 1, ({al

Farru;), {al Luqa. Offerti ta[t Lm16,500 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 48. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 38, Binja

{al :wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offerti ta[t Lm5,600

ma ji;ux ikkunsidrati

Avvi] Nru. 49. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 4, Binja

{arri;iet,Triq il-Barrieri,  l-Imqabba. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm3,850 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 50. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 25, Blokk

D, (Tas-Swatar), Triq Mons. :u]eppi Camilleri, l-Imsida. Dan

it-trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm8,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 51. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 4, Kat. B,

Binja Qlejg[a, Triq ir-Re;imenti Maltin, l-Imtarfa. Offerti

ta[t Lm3,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 52. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 41, Binja

Sg[ajtar, (Tas-Sg[ajtar), Triq il-Bajtar, in-Naxxar. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm4,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 53. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 26, Blokk

5, Site B, Triq Pietru Darmenia, Pembroke. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

as provided by law. Offers below Lm8,000 will not be

considered.

Advt. No. 46. Sale tale quale of premises No. 7, Blocks 1

- 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop. Offers below Lm5,500

will not be considered.

Advt. No. 47. Sale tale quale of premises No. 1, (Hal-

Farru;), Luqa. Offers below Lm16,500 will not be considered.

Advt. No. 48. Sale tale quale of premises No. 38, Binja

{al :wieni, Triq l-Axtart, Marsaxlokk. Offers below

Lm5,600 will not be considered.

Advt. No. 49. Sale tale quale of premises No. 4, Binja

{arri;iet, Triq il-Barrieri, Mqabba. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm3,850

will not be considered.

Advt. No. 50. Sale tale quale of premises No. 25, Block

D, (Tas-Swatar), Triq Mons. Guzeppi Camilleri, Msida. This

transfer is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per

conditions laid down with the attached tender document,

which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes

for overlying maisonettes#flats as provided by law. Offers

below Lm8,500 will not be considered.

Advt. No. 51. Sale tale quale of premises No. 4, Cat B,

Binja Qlejg[a, Triq ir-Re;imenti Maltin, Mtarfa. Offers below

Lm3,600 will not be considered.

Advt. No. 52. Sale tale quale of premises No. 41, Binja

Sg[ajtar (Tas-Sg[ajtar),  Triq il-Bajtar, Naxxar. This transfer

is subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,800

will not be considered.

Advt. No. 53. Sale tale quale of premises No. 26, Block 5,

Site B, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,800

will not be considered.
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Advt. No. 54. Sale tale quale of premises No. 4, Block 13,

Site B, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,400

will not be considered.

Advt. No. 55. Sale tale quale of premises No. 1, on plot

14, Triq Nazzareno Sammut, Qrendi. Offers below Lm 5,400

will not be considered.

Advt. No. 56. Sale tale quale of premises without a no. on

plot 8, Triq Stafano Erardi, Safi. Offers below Lm25,200 will

not be considered.

Advt. No. 57. Sale tale quale of premises No. 9, Blocks A

and B, Triq Dun :u]epp Calleja, Tarxien. Offers below

Lm2,100 will not be considered.

Advt. No. 58. Sale tale quale of premises No. 32, Block B,

Triq Porzjunkola, Qawra. Offers below Lm4,000 will not be

considered.

Advt. No. 59.  Sale tale quale of premises No. 1, Block C,

Dawret il-Qawra, Qawra. This transfer is subject to the rent

of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm21,500 will not be

considered.

Advt. No. 60. Sale tale quale of premises No. 13, Triq il-

Kunsill ?iviku, Victoria (Gozo). Offers below Lm13,000 will

not be considered.

Advt. No.  61.  Sale tale quale of premises No. 4, Block 1,

Triq ir-Rettur, }urrieq. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm4,600 will not be

considered.

Forms of tender may be obtained from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

8th March, 2005

Avvi] Nru. 54. Bejg[ tale quale ta’ fond Nru. 4, Blokk

13, Site B, Triq Pietru Darmenia, Pembroke. Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm5,400 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 55. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 1 fuq plot

14, Triq Nazzareno Sammut, il-Qrendi. Offerti ta[t Lm5,400

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 56. Bejg[ tale quale tal-fond bla nru. fuq plot

8, Triq Stafano Erardi, {al Safi. Offerti ta[t Lm25,200 ma

ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 57. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 9, Blokki A

u B,Triq Dun :u]epp Calleja,  {al Tarxien. Offerti ta[t

Lm2,100 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 58. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 32, Blokk

B, Triq Porzjunkola, il-Qawra. Offerti ta[t Lm4,000 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 59. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 1, Blokk

?, Triq id-Dawret il-Qawra, il-Qawra. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm21,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 60. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 13, Triq il-

Kunsill ?iviku, ir-Rabat (G[awdex). Offerti ta[t Lm13,000

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 61. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 4, Blokk

1, Triq ir-Rettur, i]-}urrieq. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,600 ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-[inijiet ta’

l-uffi//ju.

It-8 ta’ Marzu, 2005
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MINISTERU G{AL G{AWDEX

Il-Ministeru g[al G[awdex, jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-:img[a, it-18 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fit-Taqsima ta’ l-Accounts,
Dipartiment g[as-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[al

G[awdex, ir-Rabat, G[awdex, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. 4#2005. Provvista u tqeg[id ta’ scaffolding fit-

Tempji tal-:gantija, ix-Xag[ra, G[awdex.

Avvi] Nru. 5#2005. Xog[ol ta’ restawr fit-Tempji tal-

:gantija, ix-Xag[ra, G[awdex.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull dokument ta’ l-

offerta li jin;abar.

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formoli preskritti li

flimkien mal-kondizzjonijiet relattivi u dokumenti o[ra,

jistg[u jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Accounts, Dipartiment g[as-

Servizzi Korporattivi, Ministeru g[al G[awdex, ir-Rabat,

G[awdex, f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt il-[inijiet ta’ l-

uffiççju.

It-8 ta’ Marzu, 2005

MINISTRY FOR GOZO

The Ministry for Gozo, notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Accounts Section, Department for Corporate Services,

Ministry for Gozo, Victoria, Gozo, by not later than 2.00

p.m. of Friday, 18th March, 2005, for>-

Advt. No. 4#2005. Supply and installation of scaffolding

at :gantija Temples, Xag[ra, Gozo.

Advt. No. 5#2005. Restoration works at :gantija Temples,

Xag[ra, Gozo.

A fee of Lm5 is to be paid on collection of each tender

document.

Tenders should be drawn out only on the prescribed forms

which, together with the relative conditions and other

documents, may be obtained from the Accounts Section,

Department of Corporate Services, Ministry for Gozo,

Victoria, Gozo, on any working day during office hours.

8thMarch, 2005

IL-KUMITAT TAL-WELFARE

Is-Segretarju, Kumitat tal-Welfare, jg[arraf illi>-

Sa nhar it-Tlieta, id-29 ta’ Marzu, 2005, fil-kaxxa ta’ l-

offerti fil-Kumitat tal-Welfare, Pjazza Emmanuel S. Tonna,

il-Furjana, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin, g[all-

provvista ta’ ikel g[al ri/eviment.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

tal-kwotazzjoni.

Formoli tal-kwotazzjoni u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu

mill-Kumitat tal-Welfare, Pjazza Emmanuel S. Tonna, il-

Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

It-8 ta’ Marzu, 2005

THE WELFARE COMMITTEE

The Secretary, Welfare Committee, notifies that>-

Sealed quotations will be received in the tender box at the

Welfare Committee, Pjazza Emmanuel S. Tonna, Floriana,

by not later than Tuesday, 29th March, 2005 for the supply of

food for parties.

A fee of Lm5 will be charged for each copy of quotation

document.

Quotation forms and further information may be obtained

from the Welfare Committee, Pjazza Emmanuel S. Tonna,

Floriana, on any working day between 8.30 a.m. and noon.

8th March, 2005
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MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS

AND THE ENVIRONMENT

The Permanent Secretary of the Ministry for Rural Affairs

and the Environment notifies that>–

Sealed expressions of interest will be received in the

tender box a t Department of Corporate Services of the

Ministry for Rural Affairs and the Environment, Barriera

Wharf, Valletta, up to noon on Wednesday, 23rd March,

2005, from Architects, Civil Engineers or Architectural

Firms, for>–

The provision of architectural services related to the up-

grading of farms which include the provision of advice to

farmers, the submission of applications for development and

the certification of the works carried out.

Further details regarding this call for expression of inter-

est may be obtained from the Assistant Director (Animal

Husbandry), National Agricultural Research and Develop-

ment Centre, G[ammieri, Marsa, on telephone numbers

25904113 or 25904125 during normal office hours.

Applicants who should be in possession of the necessary

experience and required expertise in the field of agricultural

activity and developments are required to include

curriculum#company profile outlining previous relevant ex-

perience. An assessment may be carried out in order to deter-

mine their suitability to perform the related tasks.

8th March, 2005

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru g[all-Affarijiet

Rurali u l-Ambjent jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, it-23 ta’ Marzu, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, Xatt il-Barriera, Valletta, jintlaqg[u

espressjonijiet ta’ interess mag[luqin ming[and Periti,

In;iniera ?ivili jew Ditti ta’ Periti, g[al>–

Provvista ta’ servizzi minn periti relatati mat-titjib ta’ l-

ir]iezet li jinkludi pariri lill-bdiewa, formazzjoni ta’ l-

applikazzjonijiet g[all-i]vilupp u /-/ertifikazzjoni tax-

xog[lijiet esegwiti.

Iktar dettalji dwar is-sej[a ta’ espressjoni ta’ interess

jistg[u jinkisbu ming[and l-Assistent Direttur ta’ l-Animal

Husbandry, fi/-?entru Nazzjonali ta’ Ri/erka Agrikola u

}vilupp Rurali, l-G[ammieri, il-Marsa, fuq in-numri tat-

telefon 25904113 jew 25904125 matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

L-applikanti li g[andu jkollhom l-esperjenza u l-[ila

me[tie;a fil-qasam ta’ l-attività u ]vilupp ta’ l-agrikoltura,

huma mitluba sabiex jinkludu curriculum company profile li

juru esperjenza ta’ qabel. Tista’ ssir evalwazzjoni sabiex ti;i

determinata l-abbilità tag[hom biex jesegwixxi x-xog[lijiet

relatati.

It-8 ta’ Marzu, 2005

STAMPERIJA TAL-GVERN

L-A;ent Direttur, Stamperija tal-Gvern, jg[arraf illi>–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, il-11 ta’ Marzu, 2005,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 4#2005. Kiri ta’ Skips u ;bir ta’ skart.

Il-formoli ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-iStore

Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, Qasam

Industrijali, il-Marsa, matul il-[inijiet ta’ l-uffiççju.

It-8 ta’ Marzu, 2005

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Acting Director, Government Printing Press, notifies

that>–

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 11th March, 2005, for>–

Advt. No. 4#2005. Hire of Skips and collection of waste.

Forms of tender may be obtained from the Store

Procurement Section, Government Printing Press, 29A,

Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

8th March, 2005
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UFFI~~JU TAL-PRIM MINISTRU 
 

Divi\joni g]all-Ippjanar u Ko-ordinazzjoni 
tal-Prijoritajiet 

 
Sej]a g]al proposti ta’ Evalwazzjoni Kontinwa 

ta’ l-Inizjattiva Komunitarja EQUAL 
 

Id-Direttur {enerali, Divi\joni g]all-Ippjanar u Ko-
ordinazzjoni tal-Prijoritajiet, fl-Uffi``ju tal-Prim Ministru 
jg]arraf li: 

 
Sa nofsinhar  ta’ nhar il-{img]a, it-8 ta’April, 2005, 

f’dan l-uffi``ju jintlaqg]u offerti mag]luqin g]al:- 
 
Avvi\ Nru. OPM/7019/2005. Evalwazzjoni Kontinwa 

ta’ l-Inizjattiva Komunitarja EQUAL. 
 
L-offerti jistg]u jinkisbu mid-Divi\joni g]all-Ippjanar 

u Ko-ordinazzjoni tal-Prijoritajiet, fl-Uffi``ju tal-Prim 
Ministru, Auberge de Castille, Valletta matul il-]inijiet ta’ 
l-uffi``ju, jew direttament mill-website tad-Divi\joni: 
http://ppcd.gov.mt  

 
It-8 ta’ Marzu, 2005     

OFFICE OF THE PRIME MINISTER 
 

Planning and Priorities Coordination 
Division 

 
Call for proposals for an Ongoing Evaluation 

of the EQUAL Community Initiative 
 

The Director General, Planning and Priorities 
Coordination Division notifies that:- 

 
 
Sealed tenders will be received at this office up to noon 

of Friday, 8th April, 2005, for:- 
 
Advt. No. OPM/7019/2005. Provision of an Ongoing 

Evaluation for EQUAL Community Initiative. 
 
Tenders can be collected both from Planning and 

Priorities Coordination Division (PPCD), Office of the 
Prime Minister, Auberge de Castille, Valletta on any 
working day during office hours or else downloaded from 
the PPCD website: http://ppcd.gov.mt  

 
8th March, 2005 

 

 
Programm ta’ l-Inizjattiva Komunitarja 

EQUAL f’Malta 2004-2006 
Pro[ett ko-finanzjat mill-Unjoni Ewropea 

Fond So`jali Ewropew (FSE) 

 
EQUAL Community Initiative 

Programme for Malta 2004-2006 
Project part-financed by the European 

UnionEuropean Social Fund (ESF) 
 

 

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA 
 

I`-Chairman jg]arraf illi:- 
 
Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg]a, id-9 ta’ Marzu, 

2005, fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi``ju 
ta’ l-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa 
Maison, il-Furjana, jintlaqg]u offerti mag]luqin g]al:- 

 
Avvi\ Nru. 1057/CSD/2003/01. Kiri ta’ spazju g]all-

uffi``ju biex jintu\a mill-Awtorità dwar it-Trasport ta’ 
Malta. 

 
Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg]u jinkisbu 

mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità 
f’kull [urnata tax-xog]ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar 
g]all-]las ta’ Lm25.00. 

 
It-8 ta’ Marzu, 2005 

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY 
 

The Chairman notifies that:- 
 
Sealed tenders will be received in the tender box 

marked “A” at the office of the Malta Transport 
Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. 
of Wednesday, 9th March, 2005, for:- 

 
Advt No. 1057/CSD/2003/01. Renting of office space 

for use by the Malta Transport Authority. 
 
 
Forms of tender documents may be obtained from the 

Corporate Services Directorate of the same Authority on 
any working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of 
Lm25.00. 

 
8th March, 2005 
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KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, id-9 ta’ Marzu, 2005,

fl-Uffi//iju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[all-provvista, twa[[il u stallazzjoni ta’ lampi

tad-dawl Sit B San :or;.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-Uffi//ju Amministrattiv

tal-Kunsill Lokali Pembroke li jinsab fi Triq Alamein,

Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriserva d-dritt li jirrifjuta

kull offerta jew parti minnha anke l-aktar offerta vanta;;u]a.

It-8 ta’ Marzu, 2005

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifiest that>-

Sealed tenders will be received at the Council’s

Administrative Office up to 11.00 a.m. on Wednesday, 9th

March 2005, for the supply, fixing and installation of external

lighting Sit B San :or;.

A fee of Lm50 is to be paid for each copy of tender

document.

Further information may be obtained from the

Administrative Office of Pembroke Local Council, Triq

Alamein, Pembroke, during office hours. Tenders will be

opened in public after the closing time stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to reject

any tender or part there of, even the most advantageous.

8th March, 2005

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

I/-Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, jg[arraf illi>

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-16 ta’ Marzu, 2005,

fl-uffi//ju tal-Malta Industrial Parks Ltd, Fabbrika UB8,

fil-Park Industrijali ta’ San :wann, San :wann,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MIP#TQF#MRA#DO1#05. Bankini ;odda

f’salib it-toroq [dejn il-Fabbrika tal-Baxter fil-Park Industrijali

tal-Marsa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

ming[and l-uffi//ji tal-Malta Industrial Parks Ltd, Fabbrika

UB8 fil-Park Industrijali ta’ San :wann, San :wann, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

It-8 ta’ Marzu, 2005

MALTA INDUSTRIAL PARKS LTD

The Chairman, Malta Industrial Parks Ltd, notifies that>

Sealed tenders will be received at the offices of the Malta

Industrial Parks Ltd, Factory UB8 at San :wann

Industrial Park up to 10.00 a.m. on Wednesday, 16th

March, 2005, for>–

Advt. No. MIP#TQF#MRA#DO1#05. New Pavements at

junction near Baxter Factory at Marsa Industrial Park.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Forms  of tender and further information may be obtained

from the offices of the Malta Industrial Parks Ltd., Factory

UB8 at San :wann Industrial Park, San :wann, on any

working day between 8.30 a.m. to 11.30 a.m.

8th March, 2005
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fid-29 ta’ Ottubru 2004, fl-atti ta’ l-ittra

uffi/jali ppre]entata fl-24 ta’ Awissu 2004, (5015.#04) fl-

ismijiet Bank of Valletta p.l.c. vs Alexander Borg ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

ta’ l-intimat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ppre]entata fl-24 ta’ Awissu

2004, lil Alexander Borg, is-so/jetà Bank of Valletta p.l.c.

interpellat lil intimat sabiex fi ]mien jumejn i[allas is-somma

ta’ tlett elef, disa’ mija u erbg[a u tmenin lira Maltija u tnejn

u tmenin /ente]mu (Lm3,984.82) bilan/ g[ad-debitu fil-Loan

Account tieg[u mal-Bank of Valletta p.l.c. flimkien ma’ l-

img[axijiet ulterjuri mill-1 ta’ April 2004, sad-data ta’ l-

effettiv pagament.

Is-so/jetà mittenti tav]ak illi jekk tonqos hija se tkun

kostretta tippro/edi kontra tieg[ek skond il-li;i.

So/jetà mittenti> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)

173, St. Christopher Street, Valletta.

Intimat>  Alexander Borg (ID Numru 265055M)

9, Triq id-Den/i, il-Mellie[a.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 2 ta’ Marzu

2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

by means of a decree given on the 29th October 2004, in the

acts of the judicial letter filed on the 24th August 2004

(5015.#04) in the names Bank of Valletta p.l.c. vs Alexander

Borg ordered the following publication for the purpose of service

of the respondent in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed on the 24th August 2004

against Alexander Borg the company Bank of Valletta p.l.c. called

upon the respondent so that within two days he pays the sum of

three thousand nine hundred and eighty four Maltese liri and

eighty two cents (Lm3,984.82) balance of debt in his Loan

Account with the Bank of Valletta p.l.c. together with further

interests from the 1st April 2004 till the date of effective payment.

The interpellant company warns you that if you fail they

shall be constrained to proceed against you according to law.

Interpellant company> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)

173, St. Christopher Street, Valletta.

Respondent>  Alexander Borg (ID number 265055M)

9, Den/i Street, Mellie[a.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 2nd

March 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES
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BILLI TEDDY U JENNIFER MIRIAM,  konjugi

ZAMMIT, ippre]entaw /itazzjoni Numru> 11#2005 (PC) fl-

ismijiet Teddy Zammit et -versus- Direttur tar-Re;istru

Pubbliku g[al G[awdex fejn talbu l-korrezzjoni ta’ l-ATT TAT-

TWELID Numru (116#2004) ta’ Maurice Gaetano Zammit. 

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-

talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma

tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’ dawn

il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan l-avvi]

fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik

in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja hawn imsemmija

bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-kaw]a.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex), Superjuri,

illum, 7 ta’ Marzu, 2005.

FRANCIS ATTARD

Dep. Re;istratur

WHEREAS TEDDY AND JENNIFER MIRIAM married

ZAMMIT filed a writ of summons No. 11#2005(PC) in the

names Teddy Zammit et versus Direttur tar-Re;istru Pubbliku

g[al G[awdex demanding CORRECTIONS in the ACT OF

BIRTH (No. 116#2004) of Maurice Gaetano Zammit.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to

oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means

of a note to be filed in the Registry of these Courts, within

fifteen days from the day of the publication of this present

notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such

note, shall be notified, by the service of a copy of the said

writ-of-summons, of the day which will be appointed for the

hearing of the case.

Registy of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior

Matter, today, this 7th March, 2005.

FRANCIS ATTARD

Deputy Registrar
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja)

permezz ta’ digriet mog[ti fil-15 ta’ Frar 2005,  fl-atti ta/-

?itazzjoni Numru 143#04 RCP ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-

konvenut a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Lucienne Mangion neé Abela ppre]entatat fis-7 ta’ Mejju

2004, fil-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja) ?itazzjoni kontra

Stacey Saviour Mangion, fejn talbet il-konvenut il-g[aliex

m’g[andhiex dina l-Onorabbli Qorti tiddikjara li ]wie; tal-

partijiet i//elebrat fil-Knisja Parrokkjali ta]-}ejtun, fil-21 ta’

Di/embru fl-1996>

1) Huwa null u bla ebda effett u dana min[abba li l-kunsens

ta’ l-attri/i kien inkiseb bi vjolenza morali u bi]a’, bi ksur ta’

l-artikolu 19, (1) (a)< 2) huwa null u bla effett peress li l-

kunsens ta’ l-attri/i kien vizzjat peress li hija kienet imqarrqa

dwar kwalitajiet tal-konvenut li fixklu serjament il-[ajja

mi]]eww;a, bi ksur ta’ l-artikolu 19(1) (/) u 3) huwa null u

bla effett peress li l-kunsens tal-konvenut kien vizzjat

min[abba difett serju ta’ diskrezzjoni ta’ ;udizzju fuq il-[ajja

mi]]eww;a, u fuq id-drittijiet u dmirijiet essenzjali tag[ha

kif ukoll b’anomalija psikolo;ika serja li tag[milha

impossibbli g[all-konvenut li jaqdi l-obbligi ta]-]wie; bi ksur

ta’ l-artikolu 19(1) (d).

Bl-ispejje] kontra l-konvenut minn issa in;unt in

subizzjoni.

Konvenut> “Elysium”

Triq l-Isqof Emanuel Galea

i]-}ejtun.

Il-kaw]a ?itazzjoni Numru 143#2004 RCP fl-ismijiet

Mangion Lucienne neé Abela vs Mangion Stacey Saviour

tinsab differita g[an-notifika tal-konvenut g[at-13 ta’ April

2005 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja) illum 3 ta’

Marzu 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)

by means of a decree given on the 15th February 2005, in the

records of the Writ of Summons Number 143#04RCP ordered

the following publication for the purpose of service of the

defendant in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Lucienne Mangion neé Abela filed on the 7th May 2004,

in the Civil Court (Family Section) a Writ of Summons against

Stacey Saviour Mangion, whereby she asked the defendant

why this Honourable Court should not declare the marriage

celebrated between the parties in the Parish Church of }ejtun,

on the 21st December in 1996>

1) Is null and without effect and this because the consent

of the plaintiff was obtained by physical violence and fear, in

violation of article 19, (1) (a)< 2) is null and without effect

because the consent of the plaintiff was vitiated because she

was deceived regarding the qualities of the defendant which

seriously obstacle married  life in violation of article 19(1)

(c) and 3) is null and without effect because the consent of

the defendant was vitiated due to a serious defect of discretion

of judgment on married life, and on its essential rights and

duties as well as due to a serious psychological anomaly which

makes it impossible for the defendant to carry out his

matrimonial duties in violation of article 19(1) (d).

With costs against the defendant who is from now

summoned so that a reference to his oath be made.

Defendant> “Elysium”

Bishop Emanuel Galea Street,

}ejtun.

The case Writ of Summons Number 143#2004 RCP in the

names Mangion Lucienne neé Abela vs Mangion Stacey

Saviour has been put off in order that the defendant be notified

to the 13th April 2005 at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts ( Family Section) today 3rd

March 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz

ta’ digriet mog[ti fl-10 ta’ Di/embru 2004, fl-atti tal-

kaw]a ?itazzjoni Numru 410#2004, ordnat is-segwenti

pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-

konvenut a tenur ta’ l-Artkolu 187(3) tal-Kap. 12.

Middle Sea Insurance plc proprio u kif surrogata fid-

drittijiet ta’ l-assikurati tag[ha Victor u Pauline konjugi

Mizzi, ippre]entaw, fit-3 ta’ :unju 2004 /itazzjoni fil-

Prim Awla tal-Qorti ?ivili kontra Edgar Grima, fejn talbu

l-konvenut g[aliex din l-Onorabbli Qorti m’g[andhiex

g[ar-ra;unijiet premessi u prevja kull dikjarazzjoni o[ra

ne/essarja<

Tiddikjara lill-konvenut responsabbli g[all-isplu]joni

li se[[et ;ewwa l-garaxx tieg[u nhar is-sebg[a  (7) ta’

:unju elfejn u tnejn (2002) u g[all-konsegwenti danni

sofferti mill-assikurati tas-so/jetà attri/i<

Tillikwida l-ammont ta’ danni sofferti li g[aliha g[amlet

tajjeb is-so/jetà attri/i fis-somma ta’ Lm5,558.12<

Tikkundanna lill-konvenut i[allas lis-so/jetà attri/i s-

somma hekk likwidata<

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali kontra l-konvenut li hu

minn issa in;unt g[as-subizzjoni u bir-ri]erva g[al kull azzjoni

fil-li;i.

Konvenut> Edgar Grima

Door 2, Flat 8

Blokk 5, Triq {al Luqa

{al Tarxien.

Il-kaw]a ?itazzjoni Numru 410#2004 NC, fl-ismijiet

Middle Sea Insurance plc pro et noe vs Grima Edgar, tinsab

differita g[at-12 ta’ April 2005 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 3 ta’ Marzu 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by

means of a decree given on the 10th December 2004, in

the records of the case Writ of Summons Number

410#2004, ordered the following publication for the

purpose of service of the defendant in terms of Article

187(3) of Chapter 12.

Middle Sea Insurance plc proprio and as subrogated in

the rights of its insured Victor and Pauline spouses Mizzi,

filed on the 3rd June 2004, a Writ of Summons in the First

Hall Civil Court against Edgar Grima, whereby they asked

the defendant why this Honourable Court should not for

the reasons premised and saving any other necessary

declaration<

Declare the defendant responsible for the explosion

which occurred inside his garage on the seventh (7)  of

June two thousand and two (2002) and for the consequent

damages suffered by the insured of the plaintiff company<

To liquidate the amount of damages  which the plaintiff

company forked out in the sum of Lm5,558.12<

Condemn the defendant to pay the plaintiff  company the

sum so liquidated<

With costs and legal interests against the defendant who is

from now summoned so that a reference to his oath be made

and saving any other action at law.

Defendant> Edgar Grima

Door 2, Flat 8

Block 5, Triq {al Luqa,

Tarxien.

The case Writ of Summons Number 410#2004 NC, in the

names Middle Sea Insurance plc pro et noe vs Grima Edgar,

has been put off for the 12 April 2005, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 3rd March 2005.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar Civil Courts and Tribunals.
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fil-15 ta’ Frar 2005, fl-atti ta/-?itazzjoni numru

803#04 FS, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’

notifika fil-konfront tal-konvenut  Victor Portelli, a tenur ta’

l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Godfrey Schembri ppre]enta ?itazzjoni fit-22 ta’ Ottubru

2004, fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili kontra Victor Portelli fejn

talab il-konvenut g[aliex g[ar-ra;unijiet premessi din il-Qorti

m’g[andhiex<

Tiddikjara lill-konvenut Victor Portelli unikament

responsabbli g[all-in/ident li ;ara fid-19 ta’ Ottubru 2003 fi

Triq il-Mi;ja tal-Papa, l-Isla, g[all-[abta ta’ l-10.30 p.m. meta

huwa volontarjament saq il-karozza fid-direzzjoni tieg[u u

ta’ Alfred Fiteni u tajjar lill-attur g[ax ried.

Tiddikjara lill-konvenut responsabbli g[ad-danni kollha

konsegwenzjali sofferti mill-attur li, b’ri]ultat ta’ l-imsemmi

in/ident, sofra di]abilità permanenti.

Tillikwida d-danni kollha sofferti mill-attur.

Tikkundanna lill-konvenut i[allas lill-attur id-danni hekk

likwidati.

Bl-ispejje] inklu]i dawk ta’ l-ittra uffi/jali ta’ l-20 ta’

Settembru 2004 u dawk ta’ l-inkartament ta’ l-G[ajnuna

Legali, kontra l-konvenut li huwa n;unt g[as-subizzjoni. Bl-

img[ax sal-pagament effettiv.

Konvenut> 157, Flat 2, Triq San :u]epp, l-Isla.

B’Avvi] g[as-smig[ ta’ kaw]a ma[ru; mir-Re;istru tal-

Qrati Superjuri l-:img[a 29 ta’ Ottubru 2004, il-kaw]a

?itazzjoni Numru 803#2004 FS, fl-ismijiet Schembri Godfrey

vs Portelli Victor ;iet imqieg[da fil-lista tal-kaw]i li g[andhom

jinstemg[u nhar it-Tnejn, 7 ta’ Frar 2005, fl-10.30 a.m.

B’ordni ta’ l-istess Qorti l-kaw]a hawn fuq imsemmija ;iet

differita g[as-27 ta’ April 2005, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 3 ta’ Marzu 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 15th February 2005 in the records of

the Writ of summons number 803#04 FS, ordered the following

publication for the purpose of service of the defendant Victor

Portelli, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Godfrey Schembri filed a Writ of Summons on the 22nd

October 2004, in the First Hall Civil Court against Victor

Portelli, whereby he asked the defendant why for the reasons

premised this Court should not<

Declare the defendant Victor Portelli solely responsible

for the accident which occurred on the 19th October 2003 in

the Pope’s Visit Street, Senglea, round about 10.30 p.m., when

he voluntarily drove the car in his direction and of Alfred

Fiteni and he voluntarily hit the plaintiff.

Declare the defendant responsible for all the consequential

damages suffered by the plaintiff who as a result of the said

accident suffered a permanent disability.

To liquidate all the damages suffered by the plaintiff.

To condemn the defendant to pay the plaintiff the damages

so liquidated.

With costs including those of the judicial letter of the 20th

September 2004 and those of the Legal Aid proceedings,

against the defendant who is summoned so that a reference to

his oath be made. With interest till the effective payment.

Defendant> 157, Flat 2, St. Joseph Street, Senglea.

By a Notice of hearing of a case issued by the Registry

Superior Courts on Friday 29th October 2004 the case Writ of

Summons Number 803#2004 FS in the names Schembri Godfrey

vs Portelli Victor was put down on the list of causes which  are

to be heard on Monday 7th February 2005 at 10.30 a.m.

By order of the same Court the case above mentioned has

been put off to the 27th April 2005, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 3rd March 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar Civil Courts and Tribunals.
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti fl-

1 ta’ Marzu 2005, il-Qorti ?ivili Prim Awla, ordnat il-

pubblikazzjoni tal-bandu li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’

l-Artikolu 931(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Bandu g[all-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Billi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti fl-1 ta’ Marzu 2005,

fuq talba ta’ Avv. Dottor Luigi A. Sansone noe ;ie ordnat

biex jintg[a]lu Kuraturi Deputati biex jirrapre]entaw lil

S.A.E.L. Mefa Sporting Import ta’ 34, Coop Es Salem No.

05 Birkhadem Algiers, l-Al;erija, fl-atti ta/-?itazzjoni, fl-

ismijiet Avv. Dottor Luigi Sansone noe vs Kuraturi Deputati

biex jirrapre]entaw lil S.A.E.L. Mefa Sporting Import ta’ 34,

Coop ES Salem No. 05 Birkhadem Algiers, l-Al;erija u fl-

atti l-o[ra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ ?itazzjoni ppre]entata fit-28 ta’ Frar 2005,

fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili, fl-ismijiet Avukat Dottor Luigi

A. Sansone (K.I. 258269M) b[ala mandatarju spe/jali tas-

so/jetà estera Guccio Gucci S. p.A. ta’ Via Tornabuoni, 73#r,

Firenze, Italja kontra Kuraturi Deputati sabiex jirrappre]entaw

lil S.A.E.L. Mefa Sporting Import, ta’ 34, Coop Es Salem

No. 05, Birkhadem Algiers, l-Al;erija, fejn talbu l-konvenuta

tg[id g[aliex g[ar-ra;unijiet hawn qabel premessi

m’g[andhiex din l-Onorabbli Qorti<

(1) tiddikjara li l-o;;etti konsistenti fi ]raben u kaxxi

kontenenti l-istess, li fuqhom hemm sinjali GUCCI u li jinsabu

pre]entement ta[t l-awtorità tal-Kontrollur tad-Dwana wara li

huwa kien issosspenda r-rilaxx tal-container ECMU 1018320

kontenenti l-imsemmija artikli, jikkontravvjenu d-drittijiet ta’

proprjetà intellettwali tas-so/jetà attri/i fir-rigward tat-

trademark tag[ha GUCCI bin-numru tar-re;istrazzjoni 34922<

(2) tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi minn tali

o;;etti ’l hinn mill-kanali tal-kummer/ b’dak il-mod li

jipprekludu xi [sara lis-so/jetà attri/i, jew tordna lill-

Kontrollur tad-Dwana li jiddistru;;i dawk l-o;;etti, f’kull

ka] ming[ajr ebda kumpens lill- u g[as-spejje] tal-konvenuta<

(3) tie[u jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jie[u dwar

dawk l-o;;etti kull mi]ura o[ra li jkollha l-effett li

effettivament i//a[[ad lill-konvenuta mill-benefi//ji

ekonomi/i tat-transazzjoni<

(4) tordna li l-konvenuta g[andha tbati l-ispejje] kollha

konnessi mal-mi]uri ordnati ai termini tat-tieni u tat-tielet

It is hereby notified that  by a decree given by this Court

on the 1st March 2005 the Civil Court First Hall, ordered the

publication of the bann which appears hereunder for the

purposes of Article 931(3) of the Code of Organisation and

Civil Procedure (Chapter 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshal of  the Court

Whereas by decree given by this Court on the 1st March

2005 on request of Adv. Dr Luigi A. Sansone noe it was

ordered that Deputy Curators be chosen to represent S.A.E.L.

Mefa Sporting Import of 34, Coop Es Salem No. 05

Birkhadem Algiers, Algeria, in the acts of the Writ of

Summons, in the names Adv. Dr Luigi Sansone noe vs  Deputy

Curators to represent S.A.E.L. Mefa Sporting Import of 34,

Coop Es Salem No. 05 Birkhadem Algiers, Algeria and in

the relative and subsequent acts.

By means of a Writ of Summons filed on the 28th February

2005, in the First Hall Civil Court, in the names Adv. Dr

Luigi A. Sansone (ID 258269M) as special mandatory of the

foreign company Guccio Gucci S. p.A. of Via Tornabuoni,

73#r, Firenze, Italy against Deputy Curators to represent

S.A.E.L. Mefa Sporting Import of 34, Coop Es Salem No.

05, Birkhadem Algiers, Algieria, whereby they asked the

defendant to state why for the reasons above premised this

Honourable Court should not<

(1) declare that the objects consisting in shoes and the boxes

containing the same on which there are the marks GUCCI

and which are presently under the authority of the Comptroller

of Customs after he had suspended  the release of the container

ECMU 1018320 containing the said articles contravene the

rights of intellectual property of the plaintiff company as

regards its trademark GUCCI with registration number 34922<

(2) to order the Comptroller of Customs to dispose from

these objects outside the normal trade channels in such a

manner as to preclude any  damage to the plaintiff company,

or to order the Comptroller of Customs to destroy these

objects, in any case without any compensation  and at the

expense of the defendants<

(3) to take or order the Comptroller of customs to take as

regards these objects any other measure which shall have

effect to effectively deprive the defendant from the economic

benefits of the transaction<

(4) order that the defendant is to bear all the expenses in

connection with the measures ordered in terms of the second
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talba ta’ l-attri/i, inklu]i dawk tat-trasport ta’ l-imsemmija
o;;etti g[all-[a]na f’Malta qabel id-distruzzjoni eventwali
tag[hom, tal-[a]na stess kif ukoll tat-trasport mil-lok tal-[a]na
sal-lok ta’ l-eventwali distruzzjoni.

Bl-ispejje], kollha kontra l-konvenuta, li tibqa’ minn issa
in;unta g[as-subizzjoni tag[ha.

Attur nomine> 84, Triq Melita, Valletta VLT 12.

Konvenuta> Kuraturi Deputati – Il-Qorti, Valletta.

Inti g[aldaqstant ordnat li twa[[al kopja uffi/jali ta’ dan
il-bandu fid-da[la ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejja[ b’dan
lil kull min irid jid[ol b[ala kuratur biex jidher fi ]mien sitt
ijiem f’dan ir-Re;istru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jid[ol g[al dan.

Inti ordnat ukoll li tg[arraf lil kull wie[ed illi jekk ma
jag[milx din id-dikjarazzjoni fi ]mien fuq mog[ti, din il-Qorti
tg[addi biex tag[]el kuraturi ta’ l-uffi//ju.

U wara li tkun g[amilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi xkiel
fl-e]ekuzzjoni ta’ dan il-bandu , inti g[andek tg[arraf
minnufih lil din il-Qorti.

Mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’ Awla fuq imsemmija bix-
xhieda ta’ l-Im[allef Joseph Azzopardi, LL.D. Duttur tal-Li;i.

Illum 1 ta’ Marzu 2005.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 3 ta’ Marzu 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

and third demands of the plaintiff including those of transport
of the said objects for storage in Malta before there eventual
destruction, for the storage itself and for the transport from
the storage place till the place of eventual destruction.

With all costs, against the defendant  from now summoned
so that a reference,  to its evidence be made.

Plaintiff nomine> 84, Melita Street, Valletta VLT 12.

Defendant> Deputy Curators – The Courts, Valletta.

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann in the lobby of this Superior Court and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days, and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails to
make this declaration within the stipulated time, this Court
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting, or if you should encounter any
difficulty in the execution of the said bann, you are  to inform
forthwith this Court.

Given by the aforementioned First Hall of the Civil Court with
the witness of Judge Joseph Azzopardi, LL.D. Doctor of Laws.

This 1st March 2005.

Registry of the Superior Courts, today 3rd March 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals.

Billi Dott. Chris Said b[ala mandatarju ta’ l-imsiefer Pierre
Joseph Meilak ippre]enta ?itazzjoni Numru> 7#2005 (PC) fl-
ismijiet Dott. Chris Said nomine - versus - Direttur tar-Re;istru
Pubbliku g[al G[awdex fejn talab il-korrezzjoni ta’ l-ATT
TAT-TWELID Numru (251#1982) ta’ Pierre Joseph Meilak.

Kull min jidhirlu li g[andu interess u jrid jopponi dik it-
talba, b’dan l-avvi] huwa msejja[ sabiex ifisser il-fehma
tieg[u, b’nota li g[andha ti;i ppre]entata fir-Re;istru ta’ dawn
il-Qrati fi ]mien [mistax-il ;urnata mill-[ru; ta’ dan l-avvi]
fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fi]-]mien fuq imsemmi, ikunu ppre]entaw dik
in-nota, g[andhom ji;u notifikati b’kopja hawn imsemmija
bil-;urnata li ti;i mog[tija g[as-smig[ tal-kaw]a.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex), Superjuri,
illum, 7 ta’ Marzu, 2005.

FRANCIS ATTARD
Dep. Re;istratur

Whereas Dr. Chris Said as Mandatory of Pierre Joseph
Meilak filed a Writ of Summons No. 7#2005(PC) in the names
Dr. Chris Said nominee versus Direttur tar-Re;istru Pubbliku
g[al G[awdex demanding CORRECTIONS in the ACT OF
BIRTH (No. 251#1982) of Pierre Joseph Meilak.

Whosoever may have an interest therein, and wishes to
oppose that demand, is hereby called upon to do so, by means
of a note to be filed in the Registry of these Courts, within
fifteen days from the day of the publication of this present
notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed such
note, shall be notified by the service of a copy of the said
writ-of-summons, of the day which will be appointed for the
hearing of the case.

Registy of the Courts of Magistrates (Gozo) Superior
Matter, today, this, 7th March, 2005.

FRANCIS ATTARD
Deputy Registrar
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2854 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz
ta’ digriet mog[ti fl-24 ta’ Awissu 2004, fl-atti ta’ l-ittra uffi/
jali datata 14 ta’ Lulju 2004, fl-ismijiet Bank of Valletta plc
vs Primo Camilleri ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ l-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ippre]entata fl-14 ta’ Lulju 2004,
fil-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) lil Primo Camilleri, is-so/jetà
Bank of Valletta p.l.c. interpellat lil intimat sabiex fi ]mien
jumejn i[allas is-somma ta’ sitt mija u tletin lira Maltija u
disg[a u sebg[in /ente]mu (Lm630.79) bilan/ g[ad-debitu
fil-Credit Card Loan Account tieg[u mal-Bank of Valletta
p.l.c. flimkien ma’ l-img[axijiet ulterjuri mill-1 ta’ April 2004,
sad-data ta’ l-effettiv pagament.

Is-so/jetà mittenti tav]ak illi jekk tonqos hija se tkun
kostretta tippro/edi kontra tieg[ek skond il-li;i.

So/jetà mittenti> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
173, St. Christopher Street,
Valletta.

Intimat> Primo Camilleri (ID Numru 50845M)
Sunshine, Flat 2, Triq il-Lampara, Ba[ar i/-?ag[aq, in-

Naxxar.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 3 ta’ Marzu
2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)
by means of a decree given on the 24th August 2004, in the
records of the judicial letter dated 14th July 2004, in the names
Bank of Valletta plc vs Primo Camilleri ordered the following
publication for the purpose of service of the respondent in
terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed on the 14th July 2004,
in the Court of Magistrates (Malta) against Primo Camilleri,
the company Bank of Valletta p.l.c. called upon the respondent
so that within two days he pays the sum of six hundred and
thirty Maltese liri and seventy nine cents (Lm630.79) balance
of debt in his Credit Card Loan Account with the Bank of
Valletta p.l.c. together with further interests from the 1st April
2004 till the date of effective payment.

The interpellant company warns you that if you fail they
shall be constrained to proceed against you according to law.

Interpellant Company> Bank of Valletta p.l.c. (C 2833)
173, St. Christopher Street,
Valletta.

Respondent> Primo Camilleri (ID Number 50845M)
Sunshine, Flat 2, Lampara Street, Ba[ar i/-?ag[aq,

Naxxar.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 3rd
March 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fis-26 ta’ Awissu 2004, fl-atti ta’ l-ittra

uffi/jali numru 2629#04 fl-ismijiet APS Bank Ltd vs

Antoinette Sciberras ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

isservi ta’ notifika  fil-konfront ta’ l-intimata a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ppre]entata fis-7 ta’ Mejju 2004,

fil-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) lil Antoinette Sciberras,

Wigan, Flat 4, Triq Apap Bologna, Marsaskala, APS Bank

Ltd ta’ APS House, St. Anne Square, Furjana, interpellaw lil

intimata sabiex fi ]mien [mistax-il ;urnata minn notifika ta’

din l-ittra uffi/jali t[allas is-somma ta’ disa’ mija u disg[a u

[amsin lira u tnejn u disg[in /ente]mu (Lm959.92) dovuta

kwantu g[as-somma ta’ Lm919.52 b[ala bilan/ ta’ debitu ta’

Loan Account numru 12159532011 u kwantu g[as-somma

ta’ Lm40.40 b[ala bilan/ ta’ debitu  ta’ Interest Disposal

Account numru 2000078546.

Fin-nuqqas jittie[du passi ulterjuri skond il-li;i.

Bl-ispejje] u bl-img[ax ulterjuri b’effett mill-31 ta’

Diçembru 2003.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

by means of a decree given on the 26th August 2004, in the

records of the judicial letter number 2629#04 in the names

APS Bank Ltd vs Antoinette Sciberras ordered the following

publication for the purpose of service of the respondent in

terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed on the 7th May 2004,

in the Court of Magistrates (Malta) against Antoinette

Sciberras, Wigan, Flat 4, Apap Bologna Street, Marsascala,

APS Bank Ltd of APS House, St. Anne Square, Floriana,

called upon the respondent so that within fifteen days from

the date of service of this judicial letter you pay the sum of

nine hundred and fifty nine liri and ninety two cents

(Lm959.92) due as for the sum of Lm919.52 as balance of

debt in Loan Account number 12159532011 and as for the

sum of Lm40.40 as balance of debt of Interest Disposal

Account number 2000078546.

Failing which further steps according to law will be taken.

With costs and interest with effect from the 31st December

2003.
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Din l-ittra uffi/jali qed ti;i pre]entata ai termini tal-Kap. 12 u

Kap. 16 tal-Li;ijiet ta’ Malta.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 3 ta’ Marzu 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

This judicial letter is being presented in terms of Chapter 12 and

Chapter 16 of the Laws of Malta.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 3 March 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-23 ta’ Lulju 2004 mog[ti

mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex isservi ta’

notifika skond l-Artikolu 183(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

Illi b’rikors u b’?edola ta’ Kompensazzjoni

kontestwalment pre]entati minn Pater Finance Co. Ltd fil-21

ta’ Lulju 2004, qed jintalab it-tpa//ija ta’ l-ammont ta’

Lm650.00/.0 prezz minnhom offert fil-bejg[ bl-irkant tal-

karrozza Fiat Punto Van bin-numru ta’ re;istrazzjoni DBD

986, mi]mum ta[t l-awtorità ta’ din il-Qorti fil-15 ta’ Lulju

2004, appartenenti lil Rolando Cusimano.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, l-24 ta’

Frar, 2005.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 23rd July 2004

given by the Magistrates’ Courts (Malta) ordered that the

extract hereunder mentioned be published for the purpose of

service according to article 187(3) of the Code of Organization

and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application and a Schedule of Deposit of Set-

Off filed contemporaneously by Pater Finance Co. Ltd on the

21st July 2004, the approval of the said Judicial Acts is being

demanded for the amount of Lm650.00c0 being the purchase

price of vehicle Fiat Punto Van registration number DBD 986,

belonging to Rolando Cusimano, held in a Sale by Auction

under the authority of the said Court on the 15th July 2004.

Registry of the Magistrates’ Courts (Malta), today, the 24th

day of February, 2005

VINCENT ATTARD

For the Registrar Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-12 ta’ Awissu 2004

mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), din il-Qorti ordnat

il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex isservi

ta’ notifika skond l-Artikolu 183(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura

u Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

Illi b’rikors u b’?edola ta’ Kompensazzjoni

kontestwalment pre]entati minn Pater Finance Co. Ltd fit-13

ta’ Lulju 2004, qed jintalab it-tpa//ija ta’ l-ammont ta’

Lm400.00/.0 prezz minnhom offert fil-bejg[ bl-irkant tal-

vettura Ducato Van bin-numru ta’ re;istrazzjoni IBG 097,

mi]mum ta[t l-awtorità ta’ din il-Qorti fit-8 ta’ Lulju 2004,

appartenenti lil Carmel Muscat.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, l-24 ta’

Frar, 2005

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 12th August

2004 given by the Magistrates’ Courts (Malta) ordered that

the extract hereunder mentioned be published for the purpose

of service according to article 187(3) of the Code of

Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application and a Schedule of Deposit of Set-

Off filed contemporaneously by Pater Finance Co. Ltd on the

13th July 2004, the approval of the said Judicial Acts is being

demanded for the amount of Lm400.00c0 being the purchase

price of vehicle Ducato Van registration number IBG 097,

belonging to Carmel Muscat, held in a Sale by Auction under

the authority of the said Court on the 8th July 2004.

Registry of the Magistrates’ Courts (Malta), today, the 24th

day of February, 2005

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fl-1 ta’ Frar 2005 u ie[or fit-3 ta’ Frar 2005,

fl-atti tal-kaw]a ?itazzjoni numru 896#2004, ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

ta’ Wafaa Muscat Es Samlaly, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3)

tal-Kap. 12.

Taddeo u Marilyn konjugi Attard b[ala kuraturi ad litem

tal-minuri binthom Angelique Attard, ippre]entaw ?itazzjoni,

fit-18 ta’ Novembru 2004, fil-Prim Awla tal-Qorti ?ivili

kontra Raymond Xerri u Wafaa Muscat Es Samlaly, fejn talbu

l-konvenuti jew min minnhom, g[aliex m’g[andhiex din l-

Onorabbli Qorti<

1. tiddikjara u tidde/iedi illi l-konvenuti Raymond Xerri u

Wafaa Muscat Es Samlaly, jew min minnhom, huma

responsabbli g[all-in/ident li se[[ fid-disg[a u g[oxrin (29)

ta’ Jannar 2004, fejn Angelique Attard sofriet danni ta’ natura

gravi kif ukoll disabilità ta’ natura permanenti meta, filwaqt

illi Angelique Attard kienet riekba b[ala passi;iera fil-minivan

ta’ l-iskola, bin-numru ta’ re;istrazzjoni HMY 180, li kien

g[addej fi Triq San Aristarkus, San Pawl il-Ba[ar, misjuq mill-

konvenut Raymond Xerri, il-minivan sfat involuta f’inçident

awtomobilistiku ma’ vettura bin-numru tar-re;istrazzjoni ABL

604, misjuqa mill-konvenuta Wafaa Muscat Es Samlaly, u dan

min[abba negli;enza, traskura;ini, u inadempjenza tar-

regolamenti tat-traffiku da parti ta’ l-istess konvenuti Raymond

Xerri u Wafaa Muscat Es Samlaly jew min minnhom<

2. tillikwida d-danni sofferti minn Angelique Attard,

b’ri]ultat ta’ dan l-in/ident fuq imsemmi, konsegwenza ta’

liema l-istess Angelique Attard qed tbati minn disabilità

permanenti<

3. tikkundanna lill-konvenuti jew min minnhom, i[allsu

lill-atturi nomine d-danni li ji;u hekk likwidati.

Bl-ispejje], inklu] dawk ta’ l-ittra uffi/jali data tnejn (2)

ta’ Lulju 2004 (numru 2324#04) u bl-img[ax legali sad-data

tal-pagament effettiv, ilkoll kontra l-konvenuti li huma minn

issa in;unti in subizzjoni.

B’Avvi] g[as-smig[ ta’ kaw]a ma[ru; mir-Re;istru tal-

Qrati Superjuri, it-Tlieta 21 ta’ Dicembru 2004, il-kaw]a ?it.

Numru 896#2004 FS fl-ismijiet Attard Taddeo et noe vs Xerri

Raymond et ;iet appuntata g[all-{amis, it-3 ta’ Frar 2005,

fl-10.00 a.m.

B’ordni ta’ l-istess Qorti, il-kaw]a hawn fuq imsemmija

;iet differita g[at-13 ta’ April 2005 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum, 4 ta’ Marzu 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 1st February 2005 and another on

the 3rd February 2005, in the records of the cause Writ of

Summons number 896#2004, ordered the following

publication for the purpose of service of Wafaa Muscat Es

Samlaly in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

Taddeo and Marilyn spouses Attard as curators ad litem

of their minor daughter Angelique Attard, filed a writ of

summons on the 18th November 2004, in the First Hall Civil

Court against Raymond Xerri and Wafaa Muscat Es Samlaly,

whereby they asked the defendants or either of whom why

this Honourable Court should not<

1. declare and decide that the defendants Raymond Xerri

and Wafaa Muscat Es Samlaly, or either of whom are

responsible for the incident which occurred on the twenty ninth

(29) of January 2004, whereby Angelique Attard suffered

damages of a grievous nature as well as a permanent disability

when whilst Angelique Attard was riding as a passenger in the

school minivan, bearing registration number HMY 180, which

was passing in Aristarkus Street, St. Paul’s Bay, driven by the

defendant Raymond Xerri, the minivan was involved in a car

accident with vehicle bearing registration number ABL 604,

driven by the defendant Wafaa Muscat Es Samlaly, and this

due to negligence, carelessness and failure to abide with the

traffic regulations by the defendants Raymond Xerri and Wafaa

Muscat Es Samlaly or either of whom<

2. to liquidate the damages suffered by Angelique Attard,

as a result of the accident above mentioned as a consequence

of which the same Angelique Attard is suffering of a

permanent disability<

3. condemn the defendants or either of whom to pay the

plaintiffs nomine the damages so liquidated.

With costs, including those of the judicial letter dated second

(2) July 2004 (number 2324#04) and legal interest till the date

of effective payment, all against the defendants who are from

now summoned so that a reference to their oath be made.

By a Notice of hearing of a cause issued by the Registry

Superior Courts on Tuesday, 21st December 2004, the cause

Writ of Summons number 896#2004 FS in the names Attard

Taddeo et noe vs Xerri Raymond et has been appointed for

Thursday 3rd February 2005 at 10.00 a.m.

By order of the same Court the case above mentioned has

been put off to the 13th April 2005 at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today, 4th March 2005.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-14 ta’ Di/embru 2004
mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), din il-Qorti ordnat
il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex isservi
ta’ notifika skond l-Artikolu 183(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura
u Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

Illi b’rikors u b’?edola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment
ippre]entati minn Pater Finance Co. Ltd fid-9 ta’ Di/embru
2004, qed jintalab it-tpa//ija ta’ l-ammont ta’ Lm400.00,0 prezz
minnhom offert fil-bejg[ bl-irkant tal-karrozza Hyundai Accent
bin-numru ta’ re;istrazzjoni  MPF 180, mi]mum ta[t l-awtorità
ta’ din il-Qorti fis-7 ta’ Di/embru 2004, appartenenti lil Mark
Paul FitzPatrick.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum, l-24 ta’
Frar, 2005

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 14th December
2004 given by the Magistrates’ Courts (Malta) ordered that
the extract hereunder mentioned be published for the purpose
of service according to article 187(3) of the Code of
Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application and a Schedule of Deposit of Set-
Off filed contemporaneously by Pater Finance Co. Ltd on the
9th December 2004, the approval of the said Judicial Acts is
being demanded for the amount of Lm400.00c0 being the
purchase price of vehicle Hyundai Accent  registration number
MPF 180, belonging to Mark Paul FitzPatrick held in a Sale
by Auction under the authority of the said Court on the 7th
December 2004.

Registry of the Magistrates’ Courts (Malta), today, the 24th
day of February, 2005.

VINCENT ATTARD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tas-27 ta’ Jannar, 2005

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex isservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

Illi b’rikors ippre]entat minn HSBC Home Loans (Malta)

Limited fl-1 ta’ Di/embru, 2004, qed jintalab l-i]bank fl-

ammont ta’ Lm5,700.00/0 depo]itat b’/edola numru

1086#2004, appartenenti lil Grazio u Salvina konjugi Abela.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum, il-25 ta’ Frar, 2005.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 27th January,

2005, given by the First Hall Civil Court, the Court ordered

that the extract hereunder mentioned be published for the

purpose of service according to article 187(3) of the Code of

Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

That by an application filed by HSBC Home Loans (Malta)

Limited on the 1st December, 2004, is asking for the

withdrawal of the amount of Lm5,700.00c0, deposited by

Schedule of Deposit number 1086#2004 appertaining to

Grazio and Salvina spouses Abela.

Registry of the Superior Courts, today, the 25th day of

February, 2005.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi b’digriet ta’ l-1 ta’ Frar, 2005 mog[ti

mill-Qorti ?ivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

Illi b’rikors ippre]entat fit-30 ta’ Awissu, 2004, minn

HSBC Bank Malta p.l.c., qed jintalab il-bejg[ b’Subasta tas-

sest indiviz (1#6) tad-dar bin-numru 48, mag[ruf b[ala “Sacred

Heart”, fi Triq il-Parro//a, in-Naxxar. L-imsemmija propjetà

tappartjeni lil Joseph Bartolo.

Registru tal-Qorti Superjuri, illum, l-24 ta’ Frar, 2005

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that  by a decree of the 1st February,

2005 given by the First Hall Civil Court, the Court ordered

that the extract hereunder mentioned be published for the

purpose of service according to article 187(3) of the Code of

Organization and Civil Procedure (Chapter 12).

That by application filed by HSBC Bank Malta p.l.c. on

the 30th August, 2004, is asking for a Sale by Auction of

one-sixth (1#6) undivided part of house number 48, known as

“Sacred Heart”, in Triq il-Parro//a, Naxxar. The said property

belongs to Joseph Bartolo.

Registry of the Superior Courts, today, the 24 February, 2005

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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IKUN jaf kul[add illi b’digriet tal-25 ta’ Frar, 2005 mog[ti
mill-Qorti ?ivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’
notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u
Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

B’digriet mog[ti mill-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili fis-16 ta’
Novembru, 2004 fuq rikors ta’ HSBC Bank Malta p.l.c. ;ie
ffissat il-jum tal-{amis, is-17 ta’ Marzu, 2005 mid-9.00 a.m.
sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT li kien ;ie ordnat
b’digriet tat-28 ta’ Jannar, 2004 li g[andu jsir fil-kuridur ta’
dawn il-Qrati tal-fondi hawn ta[t deskritti.

Il-fond numerat 46, jismu “Santa Rita”, fi Triq Balbi, il-
Marsa, stamta li tiswa Lm15,500.00/0.

Il-villa bla numru jisimha “Villa Adalgisa”, Triq Nicholas
Monserrat, Ta’ :iorni fil-limiti ta’ San :iljan, kif so;;etta
g[as-sub-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm114.00/0, stmat li
jiswa Lm122,720.00/0.

L-imsemmija propjetajiet jappartjenu lil Rita Ellul, Alexandra
Falzon Scerri u lill-eredità ;ja/enti ta’ Mario John Ellul.

N.B.  L-imsemmija fondi jinbie[u b[alma ;ew deskritti
mill-A.I.C. Joseph P. Dimech fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa
fis-7 ta’ April, 2000.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum, l-4 ta’ Marzu, 2005.

VINCENT ATTARD
G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 25th February,
2005 given by the First Hall Civil Court, the Court ordered
that the extract hereunder mentioned be published for the
purpose of service according to article 187(3) of the Code of
Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

By decree given by the Civil Court First Hall on the 16th
November, 2004 on the application of HSBC Bank Malta
p.l.c.< Thursday, 17th March, 2005 from 9.00 a.m. to noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a
decree given on the 28th January, 2004 to be held in the
corridor of these Courts  of the following properties.

Tenement numbered 46, known as “Santa Rita”, in Balbi
Street, Marsa, valued at Lm15,500.00c0.

Unnumbered villa known as “Villa Adalgisa”, in Nicholas
Monserrat Street, Ta’ :iorni limits of St. Julians, being subject
to the annual perpetual sub-ground-rent of Lm114.00c0,
valued at Lm122,720.00c0.

The said properties belong to Rita Ellul, Alexandra Falzon
Scerri and the inheritance of Mario John Ellul.

N.B. The said properties will be sold as described in the
report sworn to by Joseph P. Dimech, A&CE, on the 7th April,
2000.

Registry of the Superior Courts, today the 4th day of March,
2005.

VINCENT ATTARD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mog[ti mill-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili fis-27 ta’

Jannar, 2005 fuq rikors ta’ TCV Services Company Limited ;ie

ffissat il-jum tal-{amis, is-7 ta’ April, 2005, mid-9.00 a.m. sa

nofsinhar g[all-Bejg[ b’Li/itazzjoni li kien gie ordnat b’sentenza

tal-5 ta’ Novembru, 2004 li g[andu jsir fil-KURIDUR TA’

DAWN IL-QRATI tal-fond hawn ta[t deskritt>-

Il-Fond /ioe blokk ta’ flats esternament numerat 52, Triq

it-Teatru, Valletta, stmat li jiswa Lm90,000.00/0.

L-imsemmija propjetà tappartjeni lil kolle/itanti kollha

msemmija fl-istess Atti.

L-imsemmija propjetà tinbieg[ b[alma ;iet deskritta mill-

AIC Albert Borg Costanzi fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fit-2

ta’ Frar, 2004.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum, it-23 ta’ Frar, 2005.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

By decree given by the Civil Court First Hall on the 27th

January, 2005 on the application of TCV Services Company

Limited, Thursday, 7th April, 2005 from 9.00 a.m. to twelve

noon, has been fixed for the Sale by Licitation ordered by

judgement given on the 5th November, 2004 to be held in the

CORRIDOR OF THESE COURTS of the following property>-

Block of flats externally marked 52, Old Theatre Street,

Valletta, valued at Lm90,000.00c0.

The said properties belong to all the collicitators named in

the same Acts.

N.B. The said tenements will be sold as described in the

report sworn to by Albert Borg Costanzi, A&CE, on the 2nd

February, 2004.

Registry of the Superior Courts, this 23rd day of February,

2005.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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It-8 ta’ Marzu, 2005 2859

Ikun jaf kul[add illi l-Bord li Jirregola l-Kera permezz ta’

digriet mog[ti fis-17 ta’ Novembru 2004, fl-atti tar-rikors

Numru 43#2004 JC Adelaide Ellul Et vs Modern Crown

Stoppers Ltd ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi

ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimata Rita Ellul a tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ rikors ippre]entat  fil-25 ta’ Mejju 2004, fil-

Bord li Jirregola l-Kera fl-ismijiet Adelaide Ellul, Edmea mart

Michael Calleja u l-istess Michael Calleja vs Modern Crown

Stoppers Limited, Alexandra mart Norman Falzon Scerri, Rita

Ellul, Emeric Ellul, Carmelo sive Charles Ellul, ir-rikorrenti

Adelaide Ellul et ippremetiet talbet>

Illi bi skrittura tat-28 ta’ Settembru 1976, fl-atti tan-Nutar

Dottor Joseph Vella Galea l-esponenti ma’ l-intimati Emanuel

Ellul, Emeric Ellul u Carmelo sive Charles Ellul krew lill-

intimat il-fond 26 Racecourse Street, il-Marsa bil-kera ta’

Lm1,000 fis-sena pagabbli kull tliet xhur bil-quddiem kull

28 ta’ :unju, 28 ta’ Settembru, 28 ta’ Di/embru, u 28 ta’

Marzu.

Illi huma saru jafu illi l-intimat m’g[adux jopera mill-fond

in kwistjoni u mill-imsemmija fondi qed joperaw is-so/jetà

C. Ellul & Sons Limited.

Illi din i/-/essjoni tammonta g[al sullokazzjoni u#jew

assenjazzjoni vjetata mil-li;i u mill-istess kuntratt ta’ kiri

partikolarment klaw]ola (6) ta’ l-istess skrittura.

Illi huma jafu illi l-intimat Modern Crown Stoppers

Limited qed jopera mill-fond RL4 }ona Industrijali, il-

Kalkara.

G[aldaqstant l-esponenti jitolbu bir-rispett lil din l-

Onorabbli Bord jog[;obha tordna r-ripre]a tal-fond imsemmi

26, Racecourse Street, il-Marsa ta[t il-pattijiet u

kundizzjonijiet li dan l-Onorabbli Bord jidhirlu xieraq u

opportuni u dan fi ]mien qasir u perentorju.

Rikorrenti> 228 Triq St. Ursula, Valletta.

Intimati>   ………Omissis…………

Rita Ellul, ‘Adalgisa’ Triq N. Monserrat, San :iljan.

………Omissis………

Ir-rikors numru 43#2004 JC, fl-ismijiet hawn fuq

imsemmija, jinsab differit g[as-smig[ g[at-18 ta’ April 2005,

fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 4 ta’ Marzu 2005.

AVV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali.

It is hereby notified that the Rent Regulation Board by

means of a decree given on the 17th November 2004, in the

records of the application Number 43#2004 JC Adelaide Ellul

et vs Modern Crown Stoppers Ltd ordered the following

publication  for the purpose of service of the respondent Rita

Ellul in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an application filed on the 25th May 2004, in

the Rent Regulation Board in the names Adelaide Ellul, Edmea

wife of Michael Calleja and the same Michael Calleja vs

Modern Crown Stoppers Limited, Alexandra wife of Norman

Falzon Scerri, Rita Ellul, Emeric Ellul, Carmelo sive Charles

Ellul, the applicant Adelaide Ellul et, premised and asked>

That by means of a private writing of the 28th September 1976,

in the records of Notary Dr. Joseph Vella Galea, the applicant

together with the respondents Emanuel Ellul, Emeric Ellul and

Carmelo sive Charles Ellul granted on lease to the respondent the

premises 26 Racecourse Street,  Marsa towards the rent of Lm1,000

per annum payable every three months in advance on the 28th

June, 28th September, 28th December, and 28th March.

That they came to know that the respondent does no longer

operate from the premises in question and from the said

premises the company C. Ellul & Sons Limited is operating.

That this cession amounts to subletting and#or assignment

which is prohibited by law and from the same contract of

lease particulary clause (6) of the same writing.

That they know that the respondent Modern Crown

Stoppers Limited is operating from the premises RL 4

Industrial Zone Kalkara.

Thus the applicant prays with respect that this Honoruable

Board ordered the taking  back  of the premises mentioned 26

Racecourse Street, Marsa under the pacts and conditions that

this Honourable Board deems fit and opportune and within a

short and peremptory period.

Applicant> 228, St. Ursula Street, Valletta.

Respondent>  ………Omissis………

Rita Ellul, ‘Adalgisa’ N. Monserrat Street, St. Julian’s.

                  ………Omissis………

The application number 43#2004 JC, in the names above

mentioned is put off  for hearing to the 18th April 2005 at

9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 4th March 2005.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.
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2860 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

IKUN jaf kul[add illi b’digriet tal-15 ta’ Novembru, 2004

mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t biex iservi ta’

notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i tal-Pro/edura u

Organizzazzjoni ?ivili (Kap. 12).

B’digriet mog[ti mill-Prim’Awla tal-Qorti ?ivili fit-30 ta’

Novembru, 2004 fuq rikors tal-Kummissarju tat-Taxxa fuq

il-Valur Mi]jud, ;ie ffissat il-jum tal-{amis, l-10 ta’ Marzu,

2005 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar g[all-BEJG{ BL-IRKANT

U L-A{{AR LIBERAZZJONI, li kien ;ie ordnat b’digriet

tad-9 ta’ Awissu, 1999 li g[andu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-

Qrati tal-fond hawn ta[t deskritt>

Il-fond bla numru jismu “The Orchids”, Triq is-Sultana,

Paola, so;;ett g[a/-/ens annwu u perpetwu ta’ Lm50.00/0,

stmat li jiswa Lm46,000.00/0.

L-imsemmi fond huwa propjetà ta’ Carmelo sive Charles

u Carmen konjugi Zahra.

Dan il-fond jinbieg[ b[alma ;ie deskritt mill-AIC Paul

Micallef fir-relazzjoni tieg[u ma[lufa fid-19 ta’ Jannar, 2000.

Re;istru tal-Qorti Superjuri, illum, l-24 ta’ Frar, 2005.

VINCENT ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the 15th November,

2004 given by the First Hall Civil Court, the Court ordered

that the extract hereunder mentioned be published for the

purpose of service according to article 187(3) of the Code of

Organisation and Civil Procedure (Chapter 12).

By decree given by the Civil Court First Hall on 30th

November, 2004 on the application of the Commissioner of

V.A.T., Tuesday, 10th March, 2005 from 9.00 a.m. to noon,

has been fixed for the SALE BY AUCTION AND FINAL

ADJUDICATION, ordered by a decree given on the 9th

August, 1999 to be held in the corridors of these Courts of

the following property>

Unnumbered tenement known as “The Orchids”, Triq is-

Sultana, Paola, being subject to the annual and perpetual

ground-rent of Lm50.00c0, valued at Lm46,000.00c0.

The said tenement is the property of Carmelo sive Charles

and Carmen spouses Zahra.

N.B. This tenement will be sold as described in the report

confirmed on oath by Paul Micallef, A&CE, on the 19th

January, 2000.

Registry of the Superior Courts, today, the 24th day of

February, 2005.

VINCENT ATTARD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi bis-setg[at mog[tija lilha bl-artikolu

257 tal-Kodi/i ?ivili, il-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Attijiet

Nutarili, b’digriet tal-1 ta’ Marzu, 2004 ordnat il-korrezzjoni

ta’ l-Att tal-Mewt ta’ Vincenza Galea li j;ib in-numru 2223

tas-sena 2004 fis-sens illi fil-kolonna intestata “Jekk

g[a]eb#xebba, mi]]ewwe;#mi]]ew;a, armel#armla” l-isem

“Carmelo” g[andu ji;i kkan/ellat u sostitwit bl-isem

“Giuseppe” kif ukoll illi fil-kolonna ta[t“Isem u Kunjom il-

:enituri”, jekk “[ajjin jew mejtin” kunjom xbubit omm

Vincenza Galea, “Correschi” g[andu ji;i kkan/ellat u sostitwit

bil-kunjom “Coreschi”.

G[ar-Re;istratur tal-Qorti tar-Revi]joni ta’ l-Atti Nutarili

Illum, 2 ta’ Marzu, 2005

JOHN MUSCAT B.A. (CRIM)., DIP. CORR. SERV.

Deputat Re;istratur

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred on

it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of

Notarial Acts, by a decree dated the 1st day of March, 20054,

ordered the correction of the Act of Death of Vincenza Galea

bearing number 2223 of the year 2004 in the sense that in the

column entitled, “Whether married or unmarried, widower

or widow” the name “Carmelo” is to be deleted and substituted

with the name “Giuseppe” and also in the column entitled

“Name and Surname of parents, and living or dead” the

surname “Correschi” is to be deleted and substituted with the

surname “Coreschi”.

F#Registrar of the Court of Revision of Notarial Acts

This, 1st day of March, 2005.

JOHN MUSCAT B.A. (CRIM)., DIP. CORR. SERV.

Deputy Registrar
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